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DEPARTMENT OF GOVERNMENTAL
AFFAIRS

No. 30 1985

NOTIFICATION OF APPOINTMENT OF

MEMBERS OF THE BOARD OF THE SOUTH

WEST AFRICAN BROADCASTING
CORPORATION

DEPARTEMENT VAN OWERHEIDSAKE

No. 30 '1985
BEKENDMAKING VAN AANSTELLING
VAN LEDE VAN DIE RAAD VAN DIE SUID-
WES-AFRIKAANSE UITSAAIKORPORASIE
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In terms of section 4(5) of the Broadcasting Act,
1976 (Act 73 of 1976), notice is hereby given that
the Cabinet has under section 4(2) of the said
Broadcasting Act 1976, appointed the following
members to the board of the South West African
Broadcasting Corporation for the period ending
on 30 April 1988:

Gerrit Aldred de Bruyn
Zedekua Josef Ngavirue
Andries Gerhardus Christiaan Yssel

DEPARTMENT OF NATIONAL

EDUCATION
No. 31 1985
DECLARATION AS NATIONAL MONU-

MENT: PRISONER-OF-WAR CAMP SITE:
AUS

Under section 10(1) of the National Monuments .
Act, 1969 (Act 28 of 1969), the Cabinet hereby

declares the immovable property described in the
Schedule to be a national monument by reason of
the historical interest thereof mentioned in the said
Schedule. V

By order of the Cabinet.

D. BEZUIDENHOUT
Chairman of

the Cabinet Windhoek, 24 July 1985

SCHEDULE
DESCRIPTION OF PROPERTY

The prisoner-of-war camp site with the ruins
thereon, being a servitude area, measuring 13,8212
hectares and described as the figure A.B.C.D. on
surveyors diagram A.329/81, dated 4 September
1981 and filed in the Deeds Office at Windhoek,
on the farm Aus Townlands No. 36 in the Aus
Peri-urban Area, district of Liideritz, Registration
Division N, held under Deed of Transfer
2959/1983, dated 1 December 1983.

HISTORICAL INTEREST

This prisoner-of-war camp was erected after the

conclusion of peace in July 1915 between the Ger-
man and Union forces in South West Africa. A
total of 1 552 prisoners-of-war were initially based
in this camp. This figure however, later rose to
1 845 and by November 1915 dropped to 1 500.
This number remained constant hereafter until the
official closing of the camp.

Ingevolge artikel 4(5) van die Uitsaaiwet, 1976
(Wet 73 van 1976), word hierby bekend gemaak
dat die Kabinet kragtens artikel 4(2) van
genoemde Uitsaaiwet, 1976, die volgende lede in
die raad van die Suidwes-Afrikaanse Ulitsaai-
korporasie vir die tydperk wat eindig op 30 April
1988 aangestel het:

Gerrit Aldred de Bruyn
Zedekua Josef Ngavirue
Andries Gerhardus Christiaan Yssel

DEPARTEMENT VAN NASIONALE
OPVOEDING

No. 31 3 S ' 1985

VERKLARING TOT NASIONALE GEDENK-
WAARDIGHEID: KRYGSGEVANGENE-
KAMP-TERREIN: AUS

Kragtens artikel 10(1) van die Wet op
Nasionale Gedenkwaardighede, 1969 (Wet 28 van
1969), verklaar die Kabinet hierby die onroerende
goed in die Bylae omskryf tot nasionale gedenk-
waardigheid vanweé€ die historiese belang daarvan
in genoemde Bylae vermeld.

Op las van die Kabinet.

D. BEZUIDENHOUT
Voorsitter van.

die Kabinet Windhoek, 24 Julie 1985

BYLAE
BESKRYWING VAN EIENDOM

Die krygsgevangenekamp-terrein, met die ruines
daarop, synde ’n serwituutgebied, groot 13,8212
hektaar en beskryf as die figuur A.B.C.D. op land-
metersdiagram A.329/81 gedateer 4 September
1981 en geliasseer in die Aktekantoor te
Windhoek, op die plaas Aus Dorpsgronde No. 36
in die Aus Buitestedelike Gebied, distrik Liideritz,
Registrasie-afdeling N, gehou kragtens Transport-
akte 2959/1983, gedateer 1 Desember 1983.

HISTORIESE BELANG

Hierdie krygsgevangenekamp is opgerig na die
vredesluiting tussen die Duitse- en Uniemagte in
Julie 1915 in Suidwes-Afrika. 'n Totaal van 1.552
krygsgevangenes was aanvanklik in dié kamp
gevestig. Dié syfer het egter later tot 1 845 gestyg
en teen November 1915 tot 1 500 gedaal. Dié getal
het hierna tot met die amptelike sluiting van die
kamp konstant gebly.
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The ruins on this site represent the endurance
and initiative of the German prisoners-of-war, who
on these desolate plains and in harsh weather con-
ditions, erected primitive housing and conse-
quently established an orderly village.

CENTRAL PERSONNEL INSTITUTION
No. 32 1985

GOVERNMENT SERVICE ACT, 1980:
APPLICATION IN RELATION TO
REPRESENTATIVE AUTHORITY OF THE
TSWANAS: DETERMINATION UNDER
SECTION 29(3) OF REPRESENTATIVE
AUTHORITIES PROCLAMATION, 1980

Under section 29(3) of the Representative
Authorities Proclamation, 1980 (Proclamation
AG. 8 of 1980), the Cabinet hereby, on the re-
commendation of the Government Service Com-
mission and with the concurrence of the Executive
Committee of the Tswanas, determines that in the
application of the Government Service Act, 1980
(Act 2 of 1980), in relation to the Representative
Authority of the Tswanas as contemplated by the
said section 29(3) -

(a) the reference to the Government Service Com-
mission in section 6(3) of the said Government
Service Act, 1980, in so far as it relates to
paragraphs (a) and (b) thereof, shall not be
construed as a reference to the Executive
Committee of the Tswanas as contemplated by
the said section 29(3);

(b) the said Govemment Service Act, 1980, shall
be deemed not to have been amended as con-
templated by subparagraphs (i), (ii), (iii), (iv),
(vi), (vii), (viii), (ix), (x) and (xi) of paragraph
(d) of the said section 29(3): Provided that
such application of the provisions of section
7(1)c) and (7) and 9 of the said Government
Service Act 1980, any reference to the Cabinet
shall be construed as a reference to the Ex-

" ecutive Committee of the Tswanas.

By order of the Cabinet
D. BEZUIDENHOUT

Chairman of

the Cabinet Windhoek, 14 August 1985

Die ruines op di¢ terrein verteenwoordig die uit-
houvermo€ en inisiatief van die Duitse krygsge-
vangenes wat hier in die verlate vlaktes in
knellende weersomstandighede primitiewe be-
huising opgerig en sodoende ’n geordende dorpie
geskep het.

SENTRALE PERSONEELINSTELLING
No.32 1985

REGERINGSDIENSWET, 1980: TOE-

PASSING MET BETREKKING TOT VER-

TEENWOORDIGENDE OWERHEID VAN

DIE TSWANAS: 'BEPALING KRAGTENS

ARTIKEL 29(3) VAN PROKLAMASIE OP

VERTEENWOORDIGENDE OWERHEDE,
1980

Kragtens artikel 29(3) van die Proklamasie op
Verteenwoordigende Owerhede, 1980
(Proklamasie AG. 8 van 1980), bepaal die K abinet
hierby op aanbeveling van die Regeringsdiens-
kommissie en met die instemming van die Uit-
voerende Komitee van die Tswanas dat by die toe-
passing van die Regeringsdienswet, 1980 (Wet 2
van 1980), met betrekking tot die Verteen-
woordigende Owerheid van die Tswanas soos in
genoemde artikel 29(3) beoog -

(a) die verwysing na die Regeringsdiens-
kommissie in artikel 6(3) van genoemde
Regeringsdienswet, 1980, vir sover dit op
paragrawe (a) en (b) daarvan betrekking het,
nie as ’n verwysing na die Uitvoerende
Komitee van die Tswanas uitgelé word, soos
in genoemde artikel 29(3) beoog nie;

(b) genoemde Regermgsdxenswet, 1980, geag
word nie gewysig te gewees het soos in sub-
paragrawe (), (i), (i), @v), (vi), (vii), (viii),
(ix), (x) en (xi) van paragraaf (d) van ge-
noemde artikel 29(3) beoog nie: Met dien ver-
stande dat by bedoelde toepassing van die be-
palings van artikels 7(1)(c) en (7) en 9 van ge-
noemde Regeringsdienswet, 1980, ’'n ver-
wysing na die Kabinet uitgelé word as 'n ver-
wysing na die Uitvoerende Komitee van die
Tswanas.

Op las van die Kabinet

D. BEZUIDENHOUT

Voorsitter van

die Kabinet Windhoek, 14 Augustus 1985
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DEPARTMENT OF AGRICULTURE AND
NATURE CONSERVATION

No. 33 1985

WITHDRAWAL OF DECLARATION OF
AREA AS PRIVATE GAME PARK

In terms of section 22(4Xb) of the Nature
Conservation Ordinance, 1975 (Ordinance 4 of
1975),it is hereby made known that the Cabinet
has under section 22(4)Xa) of the said Ordinance
withdrawn the declaration as a private game park
of the area described in the Schedule to Govern-
ment Notice AG. 101 of 1980 and to which the
name Klein Waterberg Private Game Park was
allotted. ; :

DEPARTMENT OF AGRICULTURE AND

" NATURE CONSERVATION
No. 34 1985
NOTICE OF APPLICATION FOR DE-

CLARATION OF AN AREA AS PRIVATE
- GAME PARK -

In terms of section 22 of the Nature Conserva-
tion Ordinance, 1975 (Ordinance 4 of 1975), it is
hereby made known that the person whose name is
mentioned in column 1 of the Schedule and who is
the owner of the area defined opposite thereto in
column 2 of the Schedule has applied for the
declaration of the said area as a private game
park.

Any person who wishes to object to the declara-
tion of the area concerned as a private game park
is hereby requested to lodge his objections with the
Director of Nature Conservation, Private Bag
13306, Windhoek, 9000, within a period of three
months from the date of publication of this notice.

SCHEDULE
COLUMN 1 COLUMN 2
APPLICANT AREA
Van der Merwe, N.J.R. Farm Harnas 418, ex-
(Jr) tend 8483,21 hectares,
situated in the district
of Gobabis

DEPARTEMENT VAN LANDBOU EN
NATUURBEWARING

No. 33 | 1985

INTREKKING VAN VERKLARING VAN
GEBIED TOT PRIVATE WILDTUIN

Ingevolge artikel 22(4)Xb) van die Ordonnansie
op Natuurbewaring, 1975 (Ordonnansie 4 van
1975), word hierby bekend gemaak dat die
Kabinet kragtens artikel 22(4)(a) van genoemde
Ordonnansie die verklaring tot ’n private wildtuin
van die gebied beskryf in die Bylae by
Goewermentskennisgewing AG. 101 van 1980 en
waaraan die naam Private Wildtuin~ Klein
Waterberg toegeken is, ingetrek het.

DEPARTEMENT VAN LANDBOU EN

NATUURBEWARING
No. 34 1985
KENNISGEWING VAN AANSOEK OM VER-

KLARING VAN N GEBIED TOT PRIVATE
- WILDTUIN P

Ingevolge artikel 22 van die Ordonnansie op
Natuurbewaring, 1975 (Ordonnansie 4 van 1975),
word hierby bekend gemaak dat die persoon wie se
naam in kolom 1 van die Bylae vermeld word en
wat die eienaar is van die gebied wat daarteenoor
omskryf word in kolom 2 van die Bylae, aansoek
gedoen het om die verklaring van genoemde gebied
tot private wildtuin.

Iedereen wat beswaar wil aanteken teen die ver-
klaring van die betrokke gebied tot private wild-
tuin word hiermee versoek om sy besware by die
Direkteur van Natuurbewaring, Privaatsak 13306,
Windhoek, 9000, in te dien binne ’n tydperk van
drie maande na die datum van publikasie van hier-
die kennisgewing.

BYLAE
KOLOM 1 KOLOM 2
AANSOEKER GEBIED

Plaas Harnas 418,
groot 8483,21 hektaar,
gele€ in die distrik
Gobabis.

Van def Merwe, N.J.R.
(Jnr)
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DEPARTMENT OF TRANSPORT DEPARTEMENT VAN VERVOER
No. 35 1985 No. 35 1985

CLOSING OF A PORTION OF FARM ROAD
1690: DISTRICT OF GOBABIS

In terms of section 22(2) of the Roads Or-
dinance, 1972 (Ordinance 17 of 1972), it is hereby
made known that the Cabinet has under section
22(1Xc) of the said Ordinance closed that portion
of farm road 1690 described in the Schedule and
shown on sketch-map P1128 by the symbols A-B-
C.

The said sketch-map shall at all times lic open
to inspection at the office of the Secretary for
Transport, Windhoek, during normal office hours.

SCHEDULE

From a point (A on sketch-map P1128) on farm
road 1833 on the farm Volmoed 449 generally
southwards across the said farm to a point (B on
sketch-map P1128) on the common boundary of
the said farm and the farm Chrisville 456; thence
generally southwards -and more and more south-,
south-westwards across the last-mentioned farm to
a point (C on sketch-map P1128) on farm road
1602 on the last-mentioned farm.

DEPARTMENT OF TRANSPORT

No. 36 1985
CLOSING OF FARM ROAD 2822: DISTRICT
OF GROOTFONTEIN

In terms of section 22(2) of the Roads Or-
dinance, 1972 (Ordinance 17 of 1972), it is hereby
made known that the Cabinet has under section
22(1)(c) of the said Ordinance closed farm road
2822 described in the Schedule and shown on
sketch-map P1242 by the symbols A-B-E.

The said sketch-map shall at all times lie opeﬁ
to inspection at the office of the Secretary for
Transport, Windhoek, during normal office hours.

SCHEDULE

From a point (A on sketch-map P1242) on dis-
trict road 2806 on the farm Zunis 149 generally
eastwards across the said farm to a point (B on
sketch-map P1242) on the said farm; thence gene-

SLUITING VAN °N GEDEELTE VAN
PLAASPAD 1690: DISTRIK GOBABIS

Ingevolge artikel 22(2) van die Ordonnansie op
Paaie, 1972 (Ordonnansie 17 van 1972), word
hierby bekend gemaak dat die Kabinet kragtens
artikel 22(1){c) van genoemde Ordonnansie daar-
die gedeelte van plaaspad 1690 wat in die Bylae
beskryf en op sketskaart P1128 deur die simbole
A-B-C aangetoon word gesluit het.

Genoemde sketskaart is te alle tye gedurende‘
gewone kantoorure by die kantoor van die
Sekretaris van Vervoer, Windhoek, ter insae
beskikbaar.

BYLAE

Van ’n punt (A op sketskaart P1128) op
plaaspad 1833 op die plaas Volmoed 449 alge-
meen suidwaarts oor genoemde plaas tot op ’n
punt (B op sketskaart P1128) op die gemeen-
skaplike grens van genoemde plaas en die plaas
Chrisville 456; van daar algemeen suidwaarts en
al meer suidsuidweswaarts -oor laasgenoemde
plaas tot op ’n punt (C op sketskaart P1128) op
plaaspad 1602 op laasgenoemde plaas.

DEPARTEMENT VAN VERVOER

No. 36 1985
SLUITING VAN PLAASPAD 2822: DISTRIK
GROOTFONTEIN

Ingevolge artikel 22(2) van die Ordonnansie op
Paaie, 1972 (Ordonnansie 17 van 1972), word
hierby bekend gemaak dat die Kabinet kragtens
artikel 22(1)(c) van genoemde Ordonnansie
plaaspad 2822 wat in die Bylae beskryf en deur die
simbole A-B-E op sketskaart P1242 aangetoon
word, gesluit het.

Genoemde sketskaart is te alle tye gedurende
gewone kantoorure by die kantoor van die
Sekretaris van Vervoer, Windhoek, ter insae
beskikbaar. ,

BYLAE

Van ’n punt (A op sketskaart P1242) op dis-
trikspad 2806 op die plaas Zunis 149 algemeen
ooswaarts oor genoemde plaas tot op ’n punt (B op
sketskaart P1242) op genoemde plaas; van daar
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rally eastwards and more and more east-north-
eastwards across the said farm and the farms
Zabis 153 and Osombusatjuru 154 to a point (E
on sketch-map P1242) on district road 2804 on
the last-mentioned farm.

DEPARTMENT OF TRANSPORT
No. 37 1985

APPLICATION AND PROPOSAL THAT
PORTIONS OF FARM ROAD 1277 BE
CLOSED: DISTRICT OF WINDHOEK

It is hereby made known -

(@) in terms of section 16(3) of the Roads Or-
dinance, 1972 (Ordinance 17 of 1972), that
application has been made to the Chairman of
the Roads Board of Windhoek that the portion
of farm road 1277 described in Schedule I and
shown on sketch-map P1255 by the symbols
A-B, be closed; and

(b) in terms of section 20(1) of the said Ordinance
that the Secretary for Transport proposes that
the portion of farm road 1277 described in
Schedule II and shown on sketch-map P1255
by the symbols B-C, be closed.

A copy of this notice and the said sketch-map,
being a sketch-map of the area concerned on
which the road to which the application and
proposal refer and other proclaimed, minor and
private roads in that area are shown, shall for the
full period of thirty days mentioned below lie open
to inspection at the offices of the Secretary for
Transport, Windhoek, and the Roads Superinten-
dent, Windhoek, during normal office hours.

Every person having any objection to the above-
mentioned application or proposal, or both the
application and the proposal, is hereby com-

manded to lodge his objection in writing, with the

grounds upon which it is based clearly and specifi-
cally therein stated, with the Chairman of Roads
Boards, Private Bag 12005, Ausspannplatz, 9000,
or the Secretary for Transport, Private Bag 12005,
Ausspannplatz 9000 within a period of thirty days
from the date of publication of this notice. .

algemeen ooswaarts en al meer oosnoordoos-
waarts oor genoemde plaas en die plase Zabis 153
en Osombusatjuru 154 tot op ’n punt (E op
sketskaart P1242) op distrikspad 2804 op laasge-
noemde plaas.

DEPARTEMENT VAN VERVOER
No. 37 o 1985

AANSOEK EN VOORSTEL DAT GE-
DEELTES VAN PLAASPAD 1277 GESLUIT
MOET WORD: DISTRIK WINDHOEK

Hierby word -

(a) ingevolge artikel 16(3) van die Ordonnansie op
Paaie, 1972 (Ordonnansie 17 van 1972),
bekend gemaak dat aansoek by die Voorsitter
van die Padraad van Windhoek gedoen is dat
die gedeelte van plaaspad 1277 wat in Bylae I
beskryf en deur die simbole A-B op sketskaart
P1255 aangetoon word, gesluit moet word; en

(b) ingevolge artikel 20(1) van genoemde Ordon-
nansie bekend gemaak dat die Sekretaris van
Vervoer voorstel dat die gedeelte van plaaspad
1277 wat in Bylae II beskryf en deur die sim-
bole B-C op sketskaart P1255 aangetoon
word, gesluit moet word.

'n Afskrif van hierdie kennisgewing en
genoemde sketskaart, synde ’n sketskaart van die
betrokke streek waarop die pad waarop die aan-
soek en voorstel betrekking het en ander gepro-
klameerde, ondergeskikte en privaatpaaie in daar-
die streek aangetoon word, sal vir die volle
tydperk van dertig dae hieronder vermeld ge-
durende gewone kantoorure by die kantore van die
Sekretaris van Vervoer, Windhoek, en die Paaie-
superintendent, Wmdhoek ter insae beskikbaar
wees. ar

Iedereen wat enige beswaar het teen bogemelde
aansoek of voorstel, of beide die aansoek en
voorstel,. word hiermee aangesé om sy beswaar,
met die gronde waarop dit gebaseer is duidelik en
in besonderhede daarin uiteengesit, skriftelik binne
’n tydperk van dertig dae vanaf die datum van
publikasie van hierdie kennisgewing, by die Voor-
sitter van Padrade, Privaatsak 12005, Ausspann-
platz, 9000, of die Sekretaris van Vervoer, Privaat-
sak 12005, Ausspannplatz, 9000, in te dien.
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SCHEDULE I

From a point (A on sketch-map P1255) on the
common boundary of the farms Rostock South
414 and Remainder of Dagbreek 394 generally
south-eastwards and more and more south-south-
eastwards across the last-mentioned farm to a
point (B on sketch-map P1255) on the common
boundary of the last-mentioned farm and the farm
Remainder of Kromhoek 416.

SCHEDULE II

From a point (B on sketch-map P1255) on the
common boundary of the farms Remainder of
Dagbreek 394 and Remainder of Kromhoek 416
generally southwards across the last-mentioned
farm to a point (C on sketch-map P1255) on the
common boundary of the last-mentioned farm and
the farm Remainder: of Donkerhoek:397.

DEPARTMENT OF TRANSPORT

No. 38. 1985
PROCLAMATION OF A FARM ROAD:
DISTRICT OF MARIENTAL

It is hereby made known —

(a) in terms of section 22(2) of the Roads Or-
dinance, 1972 (Ordinance 17 of 1972), that the
Cabinet has under section 22(1Xb) of the said
Ordinance, in the district  of Mariental,
declared the road described in the Schedule
and shown on sketch-map P1222 by the sym-
bols A-B, to be a proclaimed road; and

(b) in terms of section 23(3) of the said Ordinance
that the Cabinet has under section 23(1)Xd) of
the said Ordinance declared the road referred
to in paragraph (a) to be a farm road (number
1073). .

The said sketch-map shall at all times lie open

to inspection at the office of the Secretary for
Transport, Windhoek, during normal office hours.

SCHEDULE

From a point (A on sketch-map P1222) on farm
road 1073 on the farm Remainder of The Dunes
206 generally south-eastwards across the said
farm to a point (B on sketch-map P1222) on the
common boundary of the said farm and the farm
Portion 1 (Brandwag) of The Dunes 206.

BYLAE I

Van ’n punt (A op sketskaart P1255) op die ge-
meenskaplike grens van die plase Rostock South
414 en Restant van Dagbreek 394 algemeen suid-
ooswaarts en al meer suidsuidooswaarts oor laas-
genoemde plaas tot op 'n punt (B op sketskaart
P1255) op die gemeenskaplike grens van laasge-
noemde plaas en die plaas Restant van Kromhoek
416.

BYLAE II

Van ’n punt (B op sketskaart P1255) op die ge-
meenskaplike grens van die plase Restant van
Dagbreek 394 en Restant van Kromhoek 416
algemeen suidwaarts oor laasgenoemde plaas tot
op ’n punt (C op sketskaart P1255) op die gemeen-
skaplike grens van laasgenoemde plaas en die
plaas Restant van Donkerhoek 397.

DEPARTEMENT VAN VERVOER

No. 38 1985
PROKLAMERING VAN °N PLAASPAD:
DISTRIK MARIEN TAL

Hierby word —

(a) ingevolge artikel 22(2) van die Ordonnansie op
Paaie, 1972 (Ordonnansie 17 van 1972),
bekend gemaak dat die Kabinet kragtens ar-
tikel 22(1)b) van genoemde Ordonnansie, in
die distrik Mariental, die pad wat in die Bylae
beskryf en deur die simbole A-B op sketskaart
P1222 aangetoon word, tot geproklameerde
pad verklaar het; en

(b) ingevolge artikel 23(3) van genoemde Ordon-
nansie bekend gemaak dat die Kabinet
kragtens artikel 23(1Xd) van genoemde Or-
donnansie die in paragraaf (a) bedoelde pad
tot plaaspad (nommer 1073) verklaar het.

Genoemde sketskaart is te alle tye gedurende
gewone kantoorure by die kantoor van die
Sekretaris van Vervoer, Windhoek, ter insae
beskikbaar. ; ‘

BYLAE

Van 'n punt (A op sketskaart P1222) op
plaaspad 1073 op die plaas Restant van The
Dunes 206 algemeen suidooswaarts oor genoemde
plaas tot op ’n punt (B op sketskaart P1222) op die
gemeenskaplike grens van genoemde plaas en die
plaas Gedeelte 1 (Brandwag) van The Dunes 206.
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DEPARTMENT OF TRANSPORT
No. 39 1985

PROPOSAL THAT PORTIONS OF DISTRICT
ROAD 2512 BE DEVIATED: DISTRICT OF
OTIIWARONGO

In terms of section 20(1) of the Roads Or-
dinance, 1972 (Ordinance 17 of 1972), it is hereby
made known that the Secretary for Transport
proposes that, in the district of Otjiwarongo, those
portions of district road 2512 described in
paragraph (a) of each one of Schedules I and II
and shown on sketch-map P1279 by the symbols
A-B-C, and D-E, respectively, be deviated from
the routes so described and shown, to the routes
described in paragraph (b) of the Schedules con-
cerned and shown on sketch-map P1279 by the
symbols A-Al-C and D-F, respectively.

A copy of this notice and the said sketch-map,
being a sketch-map of the area concerned on
which the road to which the proposal refers and
other proclaimed, minor and private roads in that
area are shown, shall for the full period of thirty
days mentioned below lie open to inspection at the
offices of the Secretary for Transport, Windhoek,
and the Roads Superintendent, Otjiwarongo, dur-
ing normal office hours.

Every person having any objection to the above-
mentioned proposal is hereby commanded to
lodge his objection in writing, with the grounds
upon which it is based clearly and specifically
therein stated, with the Secretary for Transport,
Private Bag 12005, Ausspannplatz, 9000, within a
period of thirty days from the date of publication
of this notice.

SCHEDULE I

(a) From a point (A on sketch-map P1279) on the
farm Rodenstein 307 generally south-south-
westwards across the said farm to a point (B
on sketch-map P1279) on the said farm;
thence generally west-south-westwards across
the said farm to a point (C on sketch- map
P1279) on the said farm.

(b) From a point (A on sketch-map P1279) onthe
farm Rodenstein 307 generally west-south-
westwards across the said farm to a point (A1
on sketch-map P1279) on the said farm;
thence generally south-westwards across the
said farm to a point (C on sketch-map P1279)
on the said farm.

DEPARTEMENT VAN VERVOER
No. 39 1985

VOORSTEL DAT GEDEELTES VAN
DISTRIKSPAD 2512 VERLE MOET WORD:
DISTRIK OTJIWARONGO

Ingevolge artikel 20(1) van die Ordonnansie op
Paaie, 1972 (Ordonnansie 17 van 1972), word
hierby bekend gemaak dat die Sekretaris van Ver-
voer voorstel dat, in die distrik Otjiwarongo, daar-
die gedeeltes van distrikspad 2512 wat in
paragraaf (a) van elkeen van Bylaes I en II be-
skryf en deur, onderskeidelik, die simbole A-B-C
en D-E op sketskaart P1279 aangetoon word,
verlé moet word van die roetes aldus beskryf en
aangetoon, na die roetes wat in paragraaf (b) van
die betrokke Bylaes beskryf en deur, onder-
skeidelik, die simbole A-A1-C en D-F op
sketskaart P1279 aangetoon word.

’n Afskrif van hierdie kennisgewing en ge-
noemde sketskaart, synde ’n sketskaart van die be-
trokke streek waarop die pad waarop die voorstel
betrekking het en ander geproklameerde, onderge-
skikte en privaatpaaie in daardie streek aangetoon
word, sal vir die volle tydperk van dertig dae
hieronder vermeld gedurende gewone kantoorure
by die kantore van die Sekretaris van Vervoer,
Windhoek, en die Paaiesuperintendent, Ot-
jiwarongo, ter insae beskikbaar wees.

Iedereen wat enige beswaar het teen bogemelde
voorstel word hiermee aangesé om sy beswaar,
met die gronde waarop dit gebaseer is duidelik en
in besonderhede daarin uiteengesit, skriftelik binne
’n tydperk van dertig dae vanaf die datum van
publikasie van hierdie kennisgewing by die
Sekretaris van Vervoer, Privaatsak 12005,
Ausspannplatz, 9000, in te dien.

BYLAE I

~ (a) Van ’n punt (A op sketskaart P1279) op die

plaas Rodenstein 307 algemeen suidsuidwes-
waarts oor genoemde plaas tot op ’n punt (B
op sketskaart P1279) op genoemde plaas; van
daar algemeen wessuidweswaarts. oor
genoemde plaas tot op 'n punt (C op
sketskaart P1279) op genoemde plaas.

(b) Van ’n punt (A op sketskaart P1279) op die
plaas Rodenstein 307 algemeen wessuidwes-
waarts oor genoemde plaas tot op ’n punt (Al
op sketskaart P1279) op genoemde plaas; van
daar algemeen suidweswaarts oor genoemde
plaas tot op ’n punt (C op sketskaart P1279)
op genoemde plaas.
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SCHEDULE II

(a) From a point (D on sketch-map P1279) on the
farm Okamuru 289 generally south-west-
wards and more and more south-south-west-
wards across the said farm to a point (E on
sketch-map P1279) on main road 101 on the
said farm.

(b) From a point (D on sketch-map P1279) on the
farm Okamuru 289 generally southwards
across the said farm to a point (F on sketch-
map P1279) on main road 101 on the said
farm. ‘

DEPARTMENT OF TRANSPORT
No. 40 | 1985

PROPOSAL THAT THE CLASSIFICATION
OF A PORTION OF DISTRICT ROAD 860 BE
CHANGED AND THAT A ROAD BE DE-
CLARED A PROCLAIMED DISTRICT
ROAD: DISTRICT OF MALTAHOHE

In terms of section 20(1) of the Roads Or-
dinance, 1972 (Ordinance 17 of 1972), it is hereby
made known that the Secretary for Transport
proposes that in the district of MaltahGhe -

(a) the classification of the portion of district road
860 described in Schedule I and shown on
sketch-map P1278 by the symbols A-B-C, be
changed to farm road; and

(b) the portion of the road described in Schedule
Il and shown on sketch-map P1278 by the
symbols D-E-F, be declared a proclaimed dis-
trict road. ‘

A copy of this notice and the said sketch-map,
being a sketch-map of the area concerned on
which the roads to which the proposal refers and
other proclaimed, minor and private roads in that
area are shown, shall for the full period of thirty
days mentioned below lie open to inspection at the
offices of the Secretary for Transport, Windhoek,
and the Roads Superintendent, MaltahGhe, during
normal office hours.

Every person having any objection to the above-
mentioned proposal is hereby commanded to
lodge his objection in writing, with the grounds
upon which it is based clearly and specifically
therein stated, with the Secretary for Transport,
Private Bag 12005, Ausspannplatz, 9000, within a
period of thirty days from the date of publication
of this notice.

BYLAE II

(a) Van ’n punt (D op sketskaart P1279) op die
plaas Okamuru 289 algemeen suidweswaarts
en al meer suidsuidweswaarts oor genoemde
plaas tot op ’n punt (E op sketskaart P1279)
op grootpad 101 op genoemde plaas.

(b) Van ’n punt (D op sketskaart P1279) op die
plaas Okamuru 289 algemeen suidwaarts oor
genoemde plaas tot op ’n punt (F op sketskaart
P1279) op grootpad 101 op genoemde plaas.

DEPARTEMENT VAN VERVOER
No. 40 1985

VOORSTEL DAT DIE KLASSIFIKASIE VAN
N GEDEELTE VAN DISTRIKSPAD 860

- VERANDER MOET WORD EN DAT N PAD

TOT GEPROKLAMEERDE DISTRIKSPAD
VERKLAAR MOET WORD: DISTRIK
MALTAHOHE

Ingevolge artikel 20(1) van die Ordonnansie op
Paaie, 1972 (Ordonnansie 17 van 1972), word
hierby bekend gemaak dat die Sekretaris van Ver-
voer voorstel dat in die distrik Maltahéhe —

(a) die gedeelte van distrikspad 860 wat in Bylae I
beskryf en deur die simbole A-B-C op
sketskaart P1278 aangetoon word, se
klassifikasie verander moet word na plaaspad;
en

(b) die gedeelte van die pad wat in Bylae II
beskryf en deur die simbole D-E-F op
sketskaart P1278 aangetoon word, tot ge-
proklameerde distrikspad verklaar moet word.

'n Afskrif van hierdie kennisgewing en
genoemde sketskaart, synde ’n sketskaart van die
betrokke streek waarop die paaie waarop die
voorstel betrekking het en ander geproklameerde,
ondergeskikte en privaatpaaie in daardie streek
aangetoon word, sal vir die volle tydperk van der-
tig dae hieronder vermeld gedurende gewone kan-
toorure by die kantore van die Sekretaris van Ver-
voer, Windhoek, en die Paaiesuperintendent,
Maltahohe, ter insae beskikbaar wees.

Iedereen wat enige beswaar het teen bogemelde
voorstel word hiermee aangesé om sy beswaar,
met die gronde waarop dit gebaseer is duidelik en
in besonderhede daarin uiteengesit, skriftelik binne
’n tydperk van dertig dae vanaf die datum van
publikasie van hierdie kennisgewing by die
Sekretaris van Vervoer, Privaatsak 12005,
Ausspannplatz, 9000, in te dien.
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SCHEDULE I

From a point (A on sketch-map P1278) on main
road 37 on the farm Nomtsas 26 generally north-
wards and more and more north-north-eastwards

across the said farm to a point (B on sketch-map

P1278) on the said farm; thence generally north-
north-westwards across the said farm to a point (C
on sketch-map P1278) on the northern boundary
of the said farm, which is also the common boun-
dary of the districts of Maltah6he and Rehoboth.

SCHEDULE II

From a point (D on sketch-map P1278) on
main road 37 on the farm Nomtsas 26 generally
north-north-eastwards and more and more north-
wards across the said farm and the farms Portion
1 of Goabosoab 164 and Remainder of Goabo-
soab 164 to a point (E on sketch-map P1278) on
the last-mentioned farm; thence generally north-

eastwards .across: the..farm - Remainder. of-

Goabosoab 164 to -a point (F on sketch-map
P1278) on the northern boundary of the said farm,
which is also the common boundary of the dis-
tricts of Maltah6he and Rehoboth.

DEPARTMENT OF TRANSPORT
No. 41 o 1985
APPLICATION AND REQUEST THAT POR-

TIONS OF FARM ROAD 1750 BE CLOSED:

DISTRICT OF GOBABIS

It is hereby made known -

(@) in terms of section 16(3) of the Roads Or-

dinance, 1972 (Ordinance 17 of 1972), that
application has been made to the Chairman of
the Roads Board of Gobabis that the portion
of farm road 1750 described in Schedule I and
shown on sketch-map P1212 by the symbols
B-C, be closed; and

(b) in terms of section 17(2) of the said Ordinance
that the Roads Board of Gobabis requests that
the portion of farm road 1750 described in
Schedule II and shown on sketch-map P1212
by the symbols A-B, be closed.

A copy of this notice and the said sketch-map,
being a sketch-map of the area concerned on
which the road to which the application and re-
quest refer and other proclaimed, minor and

BYLAE 1

Van ’n punt (A op sketskaart P1278) op groot-
pad 37 op die plaas Nomtsas 26 algemeen noord-
waarts en al-'meer noordnoordooswaarts oor
genoemde plaas tot op ’n punt (B op sketskaart
P1278) op genoemde plaas; van daar algemeen
noordnoordweswaarts oor genoemde plaas tot op
’n punt (C op sketskaart P1278) op:die noordelike
grens van genoemde plaas, wat ook die gemeen-
skaplike grens is van die distrikte Maltahohe en
Rehoboth.

BYLAE I

Van ’n punt (D op sketskaart P1278) op groot-
pad 37 op die plaas Nomtsas 26 algemeen noord-
noordooswaarts en al meer noordwaarts oor
genoemde plaas en die plase Gedeelte 1 van
Goabosoab 164 en Restant van Goabosoab 164
tot op ’n punt (E op sketskaart p1278) op laasge-
noemde . plaas;’ van daar algemeen .noordoos-
waarts oor die plaas Restant van Goabosoab 164
tot op 'n punt (F op sketskaart P1278) op die
noordelike grens van genoemde plaas, wat ook die
gemeenskaplike grens is van- die - distrikte
Malthéhe en Rehoboth.

————————

DEPARTEMENT VAN VERVOER
No.41 B 1985

AANSOEK EN VERSOEK DAT GEDEELTES
VAN PLAASPAD 1750 GESLUIT MOET
WORD: DISTRIK GOBABIS

Hierby word -

(a) ingevolge artikel 16(3) van die Ordonnansie op
Paaie, 1972 (Ordonnansie 17 van 1972),
bekend gemaak dat aansoek by die Voorsitter
van die Padraad van Gobabis gedoen is dat die
gedeelte van plaaspad 1750 wat in Bylae I be-
skryf en deur die simbole B-C op sketskaart
P1212 aangetoon word, gesluit moet word; en

(b) ingevolge artikel 17(2) van genoemde Ordon-
nansie bekend gemaak dat die Padraad van
Gobabis versoek dat die gedeelte van plaaspad
1750 wat in Bylae II beskryf en deur dié sim-
bole A-B op sketskaart P1212 aangetoon
word, gesluit moet word.

'n Afskrif van hierdie kennisgewing en
genoemde sketskaart, synde ’n sketskaart van die
betrokke streek waarop die pad waarop die aan-
soek en versoek betrekking het en ander geprokla-
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private roads in that area are shown, shall for the
full period of thirty days mentioned below lie open
to inspection at the offices of the Secretary for
Transport, Windhoek, and the Roads Superinten-
dent, Gobabis, during normal office hours.

Every person having any objection to the above-
mentioned application or request, or both the
application and the request, is hereby commanded
to lodge his objection in writing, with the grounds
upon which it is based clearly and specifically
therein stated, with the Chairman of Roads
Boards, Private Bag 12005, Ausspannplatz, 9000,
within a period of thirty days from the date of
publication of this notice.

SCHEDULE 1

From a pomt (B on sketch-map P1212) on the

common boundary of the farms Remainder of
Diepwater 635 and Alpha 628 generally south-
wards across the last-mentioned farm to a point (C
on sketch-map P1212) on farm road 1748 on the
last-mentioned farm.

SCHEDULE II

From a point (A on sketch-map P1212) on farm
road 1743 on the farm Portion 1 (Brikwa) of
Diepwater 635 generally south-south-westwards
and more and more southwards across the said
farm and the farm Remainder of Diepwater 635 to
a point (B on sketch-map P1212) on the common
boundary of the last-mentioned farm and the farm
Alpha 628.

DEPARTMENT OF TRANSPORT

No. 42 1985

APPLICATION THAT A ROAD BE
DECLARED A PROCLAIMED FARM ROAD:
DISTRICT OF GOBABIS ‘

In terms of section 16(3) of the Roads Or-
dinance, 1972 (Ordinance 17 of 1972), it is hereby
made known that application has been made to the
Chairman of the Roads Board of Gobabis that the
road described in the Schedule and shown on
sketch-map P1286 by the symbols A-B, be
declared a proclaimed farm road (number 1654).

A copy of this notice and the said sketch-map,
being a sketch-map of the area concerned on
which the road to which the application refers and

meerde, ondergeskikte en privaatpaaie in daardie
streek aangetoon word, sal vir die volle tydperk
van dertig dae hieronder vermeld gedurende
gewone kantoorure by die kantore van die
Sekretaris van Vervoer, Windhoek, en die Paaie-
superintendent, Gobabis, ter insae beskikbaar
wees.

Iedereen wat enige beswaar het teen bogemelde
aansoek of versoek, of beide die aansoek en ver-
soek, word hiermee aangesé om sy beswaar, met
die gronde waarop dit gebaseer is duidelik en in
besonderhede daarin uiteengesit, skriftelik binne ’n
tydperk van dertig dae vanaf die datum van
publikasie van hierdie kennisgewing, by die Voor-
sitter van Padrade, Privaatsak 12005, Ausspann-
platz, 9000, in te dien.

BYLAE I

‘Van ’n punt (B op sketskaart P1212) op die ge-
meenskaplike grens van die plase Restant van
Diepwater 635 en Alpha 628 algemeen suid-
waarts oor laasgenoemde plaas tot op 'n punt (C
op sketskaart P1212) op plaaspad 1748 op laasge-
noemde plaas.

BYLAE I

Van 'n punt (A op sketskaart P1212) op
plaaspad 1743 op die plaas Gedeelte 1 (Brikwa)
van Diepwater 635 algemeen suidsuidweswaarts
en al meer suidwaarts oor genoemde plaas en die
plaas Restant van Diepwater 635 tot op ’n punt (B
op sketskaart P1212) op die gemeenskaplike grens
van die laasgenoemde plaas en die plaas Alpha
628.

DEPARTEMENT VAN VERVOER
No. 42 ' 1985

AANSOEK DAT ‘N PAD TOT GEPROKLA-
MEERDE PLAASPAD VERKLAAR MOET
WORD' DISTRIK GOBABIS

Ingevolge artikel 16(3) van die Ordonnansie op
Paaie, 1972 (Ordonnansie 17 van 1972), word
hierby bekend gemaak dat aansoek by die Voor-
sitter van die Padraad van Gobabis gedoen is dat
die pad wat in die Bylae beskryf en deur die-sim-
bole A-B op sketskaart P1286 aangetoon word, tot
geproklameerde plaaspad (nommer 1654) verklaar
moet word.

'n Afskrif van- hierdie kennisgewing en
genoemde sketskaart, synde ’n sketskaart van die
betrokke streek waarop die pad waarop die aan-
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other proclaimed, minor and private roads in that
area are shown, shall for the full period of thirty
days mentioned below lie open to inspection at the
offices of the Secretary for Transport, Windhoek,
and the Roads Superintendent, Gobabis, during
normal office hours.

Every person having any objection to the above-
mentioned application is hereby commanded to
lodge his objectxon in writing, with the grounds
upon which it is based clearly and specifically
therein stated, with the Chairman of Roads
Boards, Private Bag 12005, Ausspannplatz, 9000,
within a period of thirty days from the date of
publication of this notice.

SCHEDULE

From a point (A on sketch-map P1286) on the
common boundary of the farms Remainder of
Smutsville 663 and Portion 3 (Victorium) of

Bospoort 665 generally eastwards across the last-

mentioned farm and the farm Midlevlei 668 to a
point (B on sketch-map P1286) on farm road 1666
on the last-mentioned farm.

DEPARTMENT OF TRANSPORT
No. 43 1985

APPLICATION AND PROPOSAL THAT
PORTIONS OF FARM ROAD 822 BE
CLOSED AND PROPOSAL THAT A
PORTION OF FARM ROAD 819 BE
DEVIATED: DISTRICT OF MALTAHOHE

It is hereby made known -

(a) in terms of section 16(3) of the Roads Or-
dinance, 1972 (Ordinance 17 of 1972), that
application has been made to the Chairman of
the Roads Board of MaltahShe that the por-
tion of farm road 822 described in Schedule I
and shown on sketch-map P1284 by the sym-
bols A-B, be closed; and

(b) in terms of section 20(1) of the said Ordinance
that the Secretary for Transport proposes that

(i) the portion of farm road 822 described in
Schedule II and shown on sketch-map
P1284 by the symbols B-C be closed; and

soek betrekking het en ander geproklameerde,
ondergeskikte en privaatpaaie in daardie streek
aangetoon word, sal vir die volle tydperk van der-
tig dae hieronder vermeld gedurende gewone kan-
toorure by die kantore van die Sekretaris van Ver-
voer, Windhoek, en die Paaiesuperintendent,
Gobabis, ter insae beskikbaar wees.

Iedereen wat enige beswaar het teen bogemelde
aansoek word hiermee aangesé om sy beswaar,
met die gronde waarop dit gebaseer is duidelik en
in besonderhede daarin uiteengesit, skriftelik binne
’n tydperk van dertig dae vanaf die datum van
publikasie van hierdie kennisgewing by die Voor-
sitter van Padrade, Privaatsak 12005, Ausspann-
platz, 9000, in te dien.

BYLAE

Van ’n punt (A op sketskaart P1286) op die ge-
meenskaplike grens van die plase Restant van
Smutsville 663 en Gedeelte: 3 (Victorium) van
Bospoort 665 algemeen ooswaarts oor laasge-
noemde plaas en die plaas Midlevlei 668 tot op 'n
punt (B op sketskaart P1286) op plaaspad 1666 op
laasgenoemde plaas.

DEPARTEMENT VAN VERVOER
No. 43 1985

AANSOEK EN VOORSTEL DAT GE-
DEELTES VAN PLAASPAD 822 GESLUIT
MOET WORD EN VOORSTEL DAT °N
GEDEELTE VAN PLAASPAD 819 VERLE
MOET WORD: DISTRIK MALTAHOHE

Hierby word -

(a) ingevolge artikel 16(3) van die Ordonnansie op
Paaie, 1972 (Ordonnansiec 17 van 1972),
bekend gemaak dat aansoek by die Voorsitter
van die Padraad van Maltahdhe gedoen is dat
die gedeelte van plaaspad 822 wat in Bylae I
beskryf en deur die simbole A-B op sketskaart
P1284 aangetoon word, gesluit moet word; en

(b) ingevolge artikel 20(1) van genoemde Ordon-
nansie bekend gemask dat die Sekretaris van
Vervoer voorstel dat -

() die gedeelte van plaaspad 822 wat in
Bylae II beskryf en deur die simbole B-C
op sketskaart P1284 aangetoon word,
gesluit moet word; en
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(i) the portion of farm road 819 described in
paragraph (a) of Schedule III and shown
on sketch-map P1284 by the symbols D-
E, be deviated from the route described in
the said paragraph (a) and so shown, to
the route described in paragraph (b) of
Schedule III and shown on sketch-map
P1284 by the symbols D-F-E.

A copy of this notice and the said sketch-map,
being a sketch-map of the area concerned on
which the roads to which the application and
proposal refer and other proclaimed, minor and
private roads in that area are shown, shall for the
full period of thirty days mentioned below lie open
to inspection at the offices of the Secretary for
Transport, Windhoek, and the Roads Superinten-
dent, MaltahGhe, during normal office hours.

Every person having any objection to the above-
mentioned application or proposal, or both the
application and the proposal, is hereby com-
manded to lodge his objection in writing, with the
grounds upon which it is based clearly and
specifically therein stated, with the Secretary for
Transport, Private Bag 12005, Ausspannplatz,
9000, or the Chairman of Roads Boards, Private
Bag 12005, Ausspannplatz, 9000, within a period
of thirty days from the date of publication of this
notice.

SCHEDULE 1

From a point (A on sketch-map P1284) on dis-
trict road 826 on the farm Remainder of
Kameelhof 116 generally west-south-westwards
across the said farm to a point (B on sketch-map
P1284) on the common boundary of the said farm
and the farm Remainder of Excelsior 127.

SCHEDULE I

From a point (B on sketch-map P1284) on the
common boundary of the farms Remainder of
Kameelhof 116 and Remainder of Excelsior 127
generally west-south-westwards across the last-
mentioned farm to a point (C on sketch-map
P1284) on farm road 821 on the last-mentioned
farm.

SCHEDULE III

(a) From a point (D on sketch-map P1284) on the
farm Remainder of Kameelhof 116 generally
southwards across the said farm to a point (E
on sketch-map P1284) on the said farm.

(ii) die gedeelte van plaaspad 819 wat in
paragraaf (a) van Bylae III beskryf en
deur die simbole D-E op sketskaart P1284
aangetoon word, verlé moet word van die
‘roete beskryf in genoemde paragraaf (a) en
aldus aangetoon, na die roete wat in
paragraaf (b) van Bylae III beskryf en
deur die simbole D-F-E op sketskaart
P1284 aangetoon word.

'n Afskrif van hierdie kennisgewing en ge-
noemde sketskaart, synde ’n sketskaart van die be-
trokke streek waarop die paaie waarop die aan-
soek en voorstel betrekking het en -ander ge-
proklameerde, ondergeskikte en privaatpaaie in
daardie streek aangetoon word, sal vir die volle
tydperk van dertig dae hieronder vermeld ge-
durende gewone kantoorure by die kantore van die
Sekretaris van Vervoer, Windhoek, en dic Paaie-
superintendent, Maltahohe, ter insae beskikbaar
wees. :

Iedereen wat enige beswaar het teen bogemelde
aansoek of voorstel, of beide die aansoek en
voorstel, word hiermee  aangesé om sy beswaar,
met die gronde waarop dit gebaseer is duidelik en
in besonderhede daarin uiteengesit, skriftelik binne
’n tydperk van dertig dae vanaf die datum van
publikasie van hierdie kennisgewing by die
Sekretaris van Vervoer, Privaatsak 12005,
Ausspannplatz, 9000, of die Voorsitter van
Padrade, Privaatsak 12005, Ausspannplatz 9000,
in te dien.

BYLAE 1

Van ’n punt (A op sketskaart P1284) op dis-
trikspad 826 op die plaas Restant van Kameelhof
116 algemeen wessuidweswaarts oor genoemde
plaas tot op ’n punt (B op sketskaart P1284) op die
gemeenskaplike grens van genoemde plaas en die
plaas Restant van Excelsior 127.

BYLAE II

Van ’n punt (B op sketskaart P1284) op die ge-
meenskaplike grens van die plase Restant van
Kameelhof 116 en Restant van Excelsior 127 alge-
meen wessuidweswaarts oor laasgenoemde plaas
tot op 'n punt (C op sketskaart P1284) op
plaaspad 821 op laasgenoemde plaas.

BYLAE HI

(a) Van ’n punt (D op sketskaart P1284) op die
plaas Restant van Kameelhof 116 algemeen
suidwaarts oor genoemde plaas tot op ’n punt
(E op sketskaart P1284) op genoemde plaas.
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(b) From a point (D on sketch-map P1284) on the
farm Remainder of Kameelhof 116 generally
south-westwards across the said farm to a
point (F on sketch-map P1284) on the said
farm; thence generally south-south-eastwards
across the said farm to a point (E on sketch-
map P1284) on the said farm.

DEPARTMENT OF TRANSPORT
No. 44 | 1985

APPLICATION AND PROPOSAL THAT

PORTIONS OF FARM ROAD 2314 BE

CLOSED AND APPLICATION THAT FARM

ROAD 2309 BE CLOSED: DISTRICT OF
OMARURU

It is hereby made known -

(a) in terms of section 16(3) of the Roads Or-
dinance, 1972 (Ordinance 17 of 1972), that
application has been made to the Chairman of
the Roads Board of Omaruru that -

(i) farm road 2309 described in Schedule 1
and shown on sketch-map P1283 by the
symbols A-B-C-D be closed; and

(ii) the portion of farm road 23 14 described in
Schedule II and shown on sketch-map
P1283 by the symbols D-E-F, be closed;
and

(b) in terms of section 20(1) of the said Ordinance
that the Secretary for Transport proposes that
the portion of farm road 2314 described in
Schedule III and shown on sketch-map P1283
by the symbols F-G-H-J, be closed.

A copy of this notice and the said sketch-map,
being a sketch-map of the area concerned on
which the roads to which the application and
proposal refer and other proclaimed, minor and
private roads in that area are shown, shall for the
full period of thirty days mentioned below lie open
to inspection at the offices of the Secretary for
Transport, Windhoek, and the Roads Superinten-
dent, Omaruru, during normal office hours.

Every person having any objection to the above-
mentioned application or proposal, or both the
application and the proposal, is hereby com-

(b) Van ’n punt (D op sketskaart P1284) op die
plaas Restant van Kameelhof 116 algemeen .
suidweswaarts oor genoemde plaas tot op 'n
punt (F op sketskaart P1284) op genoemde
plaas; van daar algemeen suidsuidooswaarts
oor genoemde plaas tot op ’n punt (E op
sketskaart P1284) op genoemde plaas.

DEPARTEMENT VAN VERVOER
No. 44 1985

AANSOEK EN VOORSTEL DAT GE-

DEELTES VAN PLAASPAD 2314 GESLUIT

MOET WORD EN AANSOEK DAT

PLAASPAD 2309 GESLUIT MOET WORD:
DISTRIK OMARURU

Hierby word -

(a) ingevolge artikel 16(3) van die Ordonnansie op
Paaie, 1972 (Ordonnansie 17 van 1972),
bekend gemaak dat aansoek by die Voorsitter
van die Padraad van Omaruru gedoen is dat -

(i) plaaspad 2309 wat in Bylae I beskryf en
deur die simbole A-B-C-D op sketskaart
P1283 aangetoon word, gesluit moet
word; en

(ii) ’'n gedeelte van plaaspad 2314 wat in
Bylae II beskryf en deur die simbole D-E-
F op sketskaart P1283 aangetoon word,
gesluit moet word; en ‘

(b) ingevolge artikel 20(1) van genoemde Ordon-
nansie bekend gemaak dat die Sekretaris van
Vervoer voorstel dat die gedeelte van plaaspad
2314 wat in Bylae III beskryf en deur die sim-
bole F-G-H-J op sketskaart P1283 aangetoon
word, gesluit moet word.

’n Afskrif van hierdie kennisgewing en ge-
noemde sketskaart, synde ’n sketskaart van die be-
trokke streek waarop die paaie waarop die aan-
soek en voorstel betrekking het en ander
geproklameerde, ondergeskikte en privaatpaaie in
daardie streek aangetoon word, sal vir die volle
tydperk van dertig dae hieronder vermeld ge-
durende gewone kantoorure by die kantore van die
Sekretaris van Vervoer, Windhoek, en die Paaie-
superintendent, Omaruru, ter insae beskikbaar
wees. -

Iedereen wat enige beswaar het teen bogemelde
aansock of voorstel, of beide die aansoek en
voorstel, word hiermee aangesé om sy bwygaar,
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manded to lodge his objection in writing, with the
grounds upon which it is based clearly and
specifically therein stated, with the Secretary for
Transport, Private Bag 12005, Ausspannplatz,
9000, or the Chairman of Roads Boards, Private
Bag 12005, Ausspannplatz, 9000, within a period
of thirty days from the date of publication of this
notice.

SCHEDULE 1

From a point (A on sketch-map P1283) on main
road 64 on the farm Gross Okandjou 187 general-
ly south-south-westwards across the said farm and
the farm Neu Okandjou 189 to a point (B on
sketch-map P1283) on the last-mentioned farm;
thence generally southwards across the farm Neu
Okandjou 189 to a point (C on sketch-map P1283)
on the said farm; thence generally south-south-
westwards across the said farm to a point (D on
sketch-map P1283) on the said farm.

SCHEDULE 11

From a point (D on sketch-map P1283) on the
farm Neu Okandjou 189 generally westwards
across the said farm to a point (E on sketch-map
P1283) on the said farm; thence generally
southwards across the said farm to a point (F on
sketch-map P1283) on the common boundary of
the said farm and the farm Etemba 135.

SCHEDULE III

From a point (F on sketch-map P1283) on the
common boundary of the farm Neu Okandjou 189
and the farm Etemba 135 generally west-south-
westwards and more and more westwards across
the last-mentioned farm to a point (G on sketch-
map P1283) on the last-mentioned farm; thence
generally south-south-westwards across the farm
Etemba 135 to a point (H on sketch-map P1283)
on the said farm; thence generally south-west-
wards across the said farm to a point (J on sketch-
map P1283) on the common boundary of the said
farm and the farm Anibib 136. i ,

. DEPARTMENT OF TRANSPORT
No. 45 i 1985

PROPOSAL THAT CERTAIN DISTRICT
ROADS BE PROCLAIMED: DISTRICTS OF
MARIENTAL AND GOBABIS

In terms of section 20(1) of the Roads Or-
dinance, 1972 (Ordinance 17 of 1972), it is hereby
made known that the Secretary for Transport
proposes that district roads be proclaimed on land

met die gronde waarop dit gebaseer is duidelik en
in besonderhede daarin uiteengesit, skriftelik binne
’'n tydperk van dertig dae vanaf die datum van
publikasie van hierdie kennisgewing by die
Sekretaris van Vervoer, Privaatsak 12005,
Ausspannplatz, of die Voorsitter van Padrade,
Privaatsak 12005, Ausspannplatz, 9000, in te
dien.

BYLAE I

Van ’n punt (A op sketskaart P1283) op groot-
pad 64 op die plaas Gross Okandjou 187 alge-
meen suidsuidweswaarts oor genoemde plaas en
die plaas Neu Okandjou 189 tot op ’n punt (B op
sketskaart P1283) op laasgenoemde plaas; van
daar algemeen suidwaarts oor die plaas Neu
Okandjou 189 tot op ’n punt (C op sketskaart
P1283) op genoemde plaas; van daar algemeen
suidsuidweswaarts oor genoemde plaas tot op ’n
punt (D op sketskaart P1283) op genoemde plaas.

BYLAE II

Van ’n punt (D op sketskaart P1283) op die
plaas Neu Okandjou 189 algemeen weswaarts oor
genoemde plaas tot op ’n punt (E op sketskaart
P1283) op genoemde plaas; van daar algemeen
suidwaarts oor genoemde plaas tot op ’n punt (F
op sketskaart P1283) op die gemeenskaplike grens
van genoemde plaas en die plaas Etemba 135.

BYLAE III

Van ’n punt (F op sketskaart P1283) op die ge-
meenskaplike grens van die plaas Neu Okandjou
189 en die plaas Etemba 135 algemeen wessuid-
weswaarts en al meer weswaarts oor laasge-
noemde plaas tot op 'n punt (G op sketskaart
P1283) op laasgenoemde plaas; van daar alge-
meen suidsuidweswaarts oor die plaas Etemba 135
tot op 'n punt (H op sketskaart P1283) op
genoemde plaas; van daar algemeen suidwes-
waarts oor genoemde plaas tot op 'n punt (J op
sketskaart P1283) op die gemeenskaplike grens
van genoemde plaas en die plaas Anibib 136.

DEPARTEMENT VAN VERVOER
No. 45 | | 1985

VOORSTEL DAT SEKERE DISTRIKSPAAIE
GEPROKLAMEER MOET WORD:
DISTRIKTE MARIENTAL EN GOBABIS

Ingevolge artikel 20(1) van die Ordonnansie op
Paaie, 1972 (Ordonnansie 17 van 1972), word
hierby bekend gemaak dat die Sekretaris van Ver-
voer voorstel dat daar oor grond waar voorheen
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where no road previously existed as described in
Schedules I and II and shown on sketch-map
lPI 169 by the symbols A-B-C and D-E, respective-
y.

A copy of this notice and the said sketch-map,
being a sketch-map of the area concerned on
which the roads to which the proposal refers and
other proclaimed, minor and private roads in that
area are shown, shall for the full period of thirty
days mentioned below lie open to inspection at the
offices of the Secretary for Transport, Windhoek,
and the Roads Superintendents, Gobabis and
Mariental, during normal office hours.

Every person having any objection to the above-
mentioned proposal is hereby commanded to
lodge his objection in writing, with the grounds
upon which it is based clearly and specifically
therein stated, with the Secretary for Transport,
Private Bag 12005, Ausspannplatz, 9000, within a
period of thirty days from the date of publication
of this notice.

SCHEDULE I

In the district of Mariental from a point (A on
" sketch-map P1169) on district road 1001 on the
farm Beproewing 459 generally northwards and
more and more north-eastwards across the said
farm and the farm Mooiplaas 555 to a point (B on
sketch-map P1169) on the last-mentioned farm;
thence generally northwards across the farm
Mooiplaas 555 to a point (C on sketch-map
P1169) on the northern boundary of the said farm
being also the common boundary of the district of
Mariental and that portion of the district of
Hereroland known as Hereroland East Area 3.

SCHEDULE II

In the district of Gobabis from a point (D on
sketch-map P1169) on the southern boundary of
the farm Soronto 734 being also the common
boundary of the district of Gobabis and that por-
tion of the district of Hereroland known as
Hereroland East Area 3 generally northwards
across the said farm and the farm Protem 377 to a
point (E on sketch-map P1169) on district road
1716 on the last-mentioned farm.

geen paaie bestaan het nie distrikspaaie
geproklameer moet word soos beskryf in Bylaes I
en II en aangetoon op sketskaart P1169 deur,
onderskeidelik, die simbole A-B-C en D-E.

’n Afskrif van hierdie kennisgewing en ge-
noemde sketskaart, synde ’n sketskaart van die be-
trokke streek waarop die paaie waarop die voor-
stel betrekking het en ander geproklameerde,
ondergeskikte en privaatpaaie in daardie streek
aangetoon word, sal vir die volle tydperk van der-
tig dae hieronder vermeld gedurende gewone kan-
toorure by die kantore van die Sekretaris van Ver-
voer, Windhoek, en die Paaiesuperintendente,
Gobabis en Mariental ter insae beskikbaar wees.

Iedereen wat enige beswaar het teen bogemelde
voorstel word hiermee aangesé om sy beswaar,
met die gronde waarop dit gebaseer is duidelik en
in besonderhede daarin uiteengesit, skriftelik binne
’n tydperk van dertig dae vanaf die datum van
publikasie van hierdie kennisgewing by die
Sekretaris van Vervoer, Privaatsak 12005,
Ausspannplatz, 9000, in te dien.

BYLAE I

In die distrik Mariental van ’n punt (A op
sketskaart P1169) op distrikspad 1001 op die
plaas Beproewing 459 algemeen noordwaarts en al
meer noordooswaarts oor genoemde plaas en die
plaas Mooiplaas 555 tot op 'n punt (B op
sketskaart P1169) op laasgenoemde plaas; van
daar algemeen noordwaarts oor plaas Mooiplaas
555 tot op 'n punt (C op sketskaart P1169) op die
noordelike grens van genoemde plaas, synde ook
die gemeenskaplike grens van die distrik Mariental
en daardie gedeelte van die distrik Hereroland wat
bekend staan as Hereroland-Oos Gebied 3.

BYLAE II

In die distrik Gobabis van n punt (D op
sketskaart P1169) op die suidelike grens van die
plaas Soronto 734, synde ook die gemeenskaplike
grens van die distrik Gobabis en daardie gedeelte
van die distrik Hereroland wat bekend staan as
Hereroland-Oos Gebied 3 algemeen noordwaarts
oor genoemde plaas en die plaas Protem 377 tot
op ’n punt (E op sketskaart P1169) op distrikspad
1716 op laasgenoemde plaas.
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DEPARTMENT OF TRANSPORT
No. 46 1985

ROAD TRANSPORTATION ACT, 1977 (ACT
74 of 1977): EXEMPTED GOOQODS

Under section 2(d) of the Road Transportation
Act, 1977 (Act 74 of 1977), the Cabinet hereby
declares the goods defined in the Schedule to be
exempted goods within the territory of South West
Africa and, under section 2(i) of the said Road
Transportation Act, 1977, the Cabinet hereby
withdraws Government Notice AG. 70 of 1979
and AG. 119 of 1981.

By order of the Cabinet.

J G A DIERGAARDT
Chairman of
the Cabinet

Windhoek, 1 August 1985
(Acting)

SCHEDULE

Advertising supplements for inclusion in daily
newspapers and weekend newspapers if such
advertising supplements contain both the name of
the newspaper and the date of the issue in which
they are to be included.

Agricultural gypsum.

Agriculture lime.

Air conditioners normally used in a dwelling-house.
Air-ducting for air-conditioning.

Animal fodder in hay form.

Anthracite.

Amplifiers — electric, normally used in a dwelling-house.

Asbestos cement ornaments and asbestos cement hollow-
ware — but excluding asbestos cement pipes, asbestos ce-
ment sheets and asbestos cement roofshests.

Ash bricks.

Ash-tray stands.

Baby bath dressers completely assembled.
Baby play pens.

Baby walking rings.

Br;lgs — empty used.

Bar counters completely assembled.

Baths manufactured from plastic, perspex and acrylic.
Bathroom wall dressers completely assembled.
Beds.

‘Bed lamps.

Bedside cabinets completely assembled.

DEPARTEMENT VAN VERVOER
No. 46 1985

WET OP PADVERVOER, 1977 (WET 74 VAN
1977): VRYGESTELDE GOEDERE

Kragtens artikel 2(d) van die Wet op Pad-
vervoer, 1977 (Wet 74 van 1977), verklaar die
Kabinet hierby die goedere wat in die Bylae
omskryf word, tot vrygestelde goedere binne die
gebied Suidwes-Afrika en, kragtens artikel 2(i) van
genoemde Wet op Padvervoer, 1977 trek die
Kabinet hierby Goewermentskennisgewings AG.
70 van 1979 en AG. 119 van 1981 in.

Op las van die Kabinet.

J.G.A. DIERGAARDT

Voorsitter
van die Kabinet
(Waarnemend)

Windhoek, 1 Augustus 1985

BYLAE

Advertensiebylaes vir invoeging in dagkoerante
en naweekkoerante indien sodanige advertensie-
bylaes die naam van die koerant asook die datum
van die uitgawe van die koerant waarin dit in-
gevoeg moet word, bevat.

Afrolmasjiene.

Afvalhouers (vuilgoedblikke) wat normaalweg in ’n
woonhuis gebruik word.

Antrasiet.
Asbakstaanders.

Asbessementornamente en asbessementholware, maar
uitgesonderd asbessementpype, asbessementplate en
asbessementdakplate. :

Asstene.

Bababadkassies wat volledig inmekaargesit is.
Babaloopringe.

Babaspeelhokke.

Babawaentjies.

Baddens vervaardig uit plastiek, perspex en akriel.
Badkamermuurkassies wat volledig inmekaargesit is.
Bakstene.

Beddens.

Bedk abinette wat volledig inmekaargesit is.
Bedkopkussings.

Bedlampe.

Bemestingstowwe —— nie-sinteties, organies.

Bene — onverwerk.
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Binnettes normally used in a dwelling-house.
Boats.

Bones — unworked.

Bookcases completely assembled.
Book-shelves completely assembled.

Bottles — empty, manufactured from plastic.
Bricks.

Buffets completely assembled. ;
Butter — but excluding artificial butter.
Buttermilk.

Cable spools — empty used.

Calculating machines.

Canoes.

Caravans — not self-propelled.

Cash registers.

Cement bricks. ‘

Chairs completely assembled.

Chandeliers.

Charcoal.

Cheese — but excluding cheese packed in bottles, tins or
tubes. o

Chests of drawers completely assembled.
Chopped or sawn fire-wood, excluding matches.
Church pews.

Clay — rough unworked.

Coal.

Coal ashes.

Coffee tables completely assembled.

Coke.

Conipletely assembled headpieces for beds.
Completely assembled bases for beds.

Computers.

Concrete blocks and concrete bricks used exclusively as
ballast in or on motor vehicles which are owned by motor
vehicle manufacturers or motor tyre manufacturers and are
undergoing road tests.

Cottage cheese.

Counter scales.

Cradles.

Cradle stands.

Cream cans - empty used.

Cream cheese.

Cream — fresh unpreserved.

Cultured buttermilk.

Cushions normally used in & dwelling-house.
Daily newspapers.

Desks completely assembled.

Dictaphones:

Dining-room tables completely assembled.
Diswashing machines normally used in a dwelling-house.

Betonblokke en betonstene uitsluitlik vir gebruik as ballas in
of op motorvoertuie wat aan motorvoertuigvervaardigers of
motorbandvervaardigers behoort en wat padtoetse
ondergaan.

Blomstaanders.

Boekkaste wat volledig inmekaargesit is.

Boekrakke wat volledig inmekaargesit is.

Bote.

Bottels — leeg, vervaardig uit plastiek.

Botter -— maar uitgesonderd kunsbotter.

Breimasjiene wat normaalweg in 'n woonhuis gebruik word.
Buffette wat volledig inmekaargesit is.

Dagkoerante.

Dakte€ls wat gemaak is van sement of asfalt of leiklip of
hout.

Diktafoons. )
Drankkabinette wat volledig inmekaargesit is.
Duiwemandjies — leeg, gebruik, op die terugrit.
Eetkamertafels wat volledig‘ inmekaar gesit is.

Eie ambagsgereedskap en eie bouerstoerusting (uitgesonderd
boumateriaal) slegs vir eie gebruik en nie vir verkoop nie,
vervoer deur middel van 'n voertuig wat aan die eienaar van
’n besigheid behoort, vanaf sy besigheidsplek na ’n terrein
waarop bou- of instandhoudingswerk “deur die betrokke » -
besigheid verrig moet word, of vanaf ’n terrein waarop bou-
of instandhoudingswerk deur die betrokke besigheid verrig
word na ’n ander terrein, waarop bou- of instandhoudings-
werk deur die betrokke besigheid verrig word, of vanaf 'n
terrein waarop bou- of instandhoudingswerk deur die
betrokke besigheid verrig word na die besigheidsplek van die
betrokke besigheid.

Eiers in die dop en leé, gebruikte eierhouers op die terugrit.

Elektriese braaipanne wat normaalweg in ’n woonhuis ge-
bruik word.

Elektriese broodroosters wat normaalweg in ’n woonhuis
gebruik word.

Elektriese haardroérs wat normaalweg in ’n woonhuis ge-
bruik word.

Elektriese ketels wat normaalweg in 'n woonhuis gebruik
word.

Elektriese klankversterkers wat normaalweg in *n woonhuis
gebruik word.

Elektriese kleredroérs wat normaalweg in °n woonhuis
gebruik word.

Elektfiese‘ kosmengers wat normaalweg in ’n. woonhuis
gebruik word. ,

Elektriese stofsuiers wat normaalweg in ’n woonhuis
gebruikword.

Elektriese strykysters wat normaalweg in ’n woonhuis ge-
bruik word.

Elektriese verwarmers wat normaalweg in ’n woonhuis
gebruik word.

Elektriese vioerpoleerders wat normaalweg in 'n woonhuis
gebruik word.

Elektriese warmskinkborde wat normaalweg in 'n woonhuis
gebruik word.

Elektriese waaiers wat normaalweg in ’n woonhuis gebruik
word.
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Display-window glass and sheet glass.
Doll’s houses and Wendy houses.
Domestic tables completely assembled.

Draught beer in draught-beer drums and empty used
draught-beer drums.

Dressing-tables which, with the exception of mirrors are
completely assembied.

Duplicating machines.
Earthen roof tiles.
Earthenware tiles — glazed.

Eggs in the shells and empty used egg-holders on the return
journey.

Electric amplifiers normally used in a dwelling-house.
Electric bulbs.

Electric food mixers normally used in a dwelling-house.
Electric frying pans normally used in a dwelling-house.
Electric clothes driers normally used in a dwelling-house.
Electric fans normally used in a dwelling-house.
Electric hairdriers normally used in a dwelling-house.
Electric heaters normally used in a dwelling-house.
Electric hot trays normally used in a dwelling-house.
Electric irons normally used in a dwelling-house.
Electric kettles normally used in a dwelling-house.
Electric polishers normally used in a dwelling-house.
Electric toasters normally used in a dwelling-house.
Electric vacuum cleaners normally used in a dwelling-house.
Empty plastic bottles.

Empty used bags.

Empty used cartons and crates for the conveyance of bottles.
Empty used cream cans.

Empty used fruit crates.

Empty used milk cans.

Empty used pigeon baskets on the return journey.
Empty used plastic mageu containers.

Empty used plastic sorghum-beer containers.

Empty used vegetable crates manufactured from wood or
cardboard or plastic.

Enamelled baths manufactui‘ed from cast iron or préssed'

steel, wash hand basins manufactured from vitreous china or
fine clay, pedestals for such basins, lavatory pans and
cisterns manufactured from vitreous china or fine clay.

Escort vehicles accompanying loaded low-bed vehicles on
the forward journey and identified as such, when transpor-
ted on the body of such low-bed vehicles on the return
journey.

Fencing-walls — prefabricated concrete.

Fertilisers — non-synthetic organic.

Filing cabinets with drawers, completely assembled.
Fire-clay bricks.

Fire screens.

Erdedaktegls.

Erdeteéls — geglasuur.

Erts -— ru, ongemaal, onbewerk.
Fluoresseerbuise en fluoresseerbuistoebehore.
Fotokopieermasjiene.

Gebruikte palette.

Gebruikte smeerolie vir herrafinering.

Gebruikte toerusting wat op die heenreis gebruik is vir die
vasmaak van motorvoertuie wat volgens die dra-en-
sleepmetode en/of drametode na en van depots vervoer is.

Gebruikte verpakkingsmateriaal en gebruikte stumateriaal.
’n Vraghouer word van genoemde twee kategorieé uitgesluit
en word vir doeleindes hiervan soos volg gedefinieer:

(a) Dit maak deel uit van vervoertoerusting.

(b) Dit is van permanente aard en dus sterk genoeg vir
herhaaldelike gebruik.

(c) Dit is spesiaal ontwerp vir die vervoer van binne-
verpakte vrag deur middel van een of meer vorme van
verver sonder om die vrag weer te verpak.

(d) Dit is van permanente toestelle voorsien wat hantering
en die oorplaas daarvan van een vorm van vervoer na
’n ander vergemaklik.

(e) Dit is so ontwerp dat dit die laai en aflaai daarvan
‘vergemaklik.

() Dit kan gebou wees met deure aan een of meer kante,
of met deure aan een of meer kante met 'n oop dak,
oop kant of oop ent, of met enige kombinasie van oop
dak, oof kant, oop ent en deure.

(g) Dit word hoodwendig gebruik vir die vervoer van
goedere.

Gebruikte transformatorolie vir herraffinering vervoer.

Geémaljeerde baddens vervaardig uit gegote yster of
geperste staal, handwasbakke vervaardig uit glasporselein of
vuurvaste klei, voetstukke vir sodanige wasbakke,
latrinebakke en spoelbakke vervaardig uit glasporselein of
vuurvaste klei.

Geglasuurde erdeteéls.

Gekapte of gesaagde vuurmaakhout, uitgesonderd
vuurhoutjies.

Gekeekte karringmelk.
Geraamde portrette.
Geraamde prente.
Geraamde skilderye.

Glasuitgevoerde elektriese opgaar-waterverwarmers van
koper geinstalleer in gefabriseerde staalkabinette.

Glasbottels — leeg, gebruik, in karton-, hout- of
plastiekhouers of in sakke.

Glasvertoonkaste wat volledig inmekaargesit is.

Glasveselversterkte sementornamente en glasveselversterkte
sementholware maar uitgesonderd glasveselversterkte se-
mentpype, glasveselversterkte sementplate en glasveselver-
sterkte sementdakplate.

Gloeilampe,

Graan en grondboontjies, direk vanaf plase waar dit geoes is,
na die naaste graansilo.
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Flower stands.
Fluorescent tubes and fluorescent-tube fittings.

Footstools normally used in a dwelling-house and com-
pletely assembled.

Framed paintings.

Framed pictures.

Framed portraits.

Freezers normally used in a dwelling-house.

Fresh edible fruit — but excluding frozen fruit, canned fruit,
dehydrated fruit, dried fruit and fruit preserved in any other
idanner.

Fresh edible vegetables — but excluding seed-potatoes,
frozen vegetables, canned vegetables, dehydrated vegetables
and vegetables preserved in any other manner.

Fresh flowers, wreaths and bouquests made of fresh flowers,
and artificial flowers, and wreaths and bouquets made of ar-
tificial flowers.

Fresh unpreserved cream.

Fresh unpreserved fruit-pulp.
Fruit-pulp — fresh unpreserved.
Fruit crates — empty used.

Fully equipped electrical switch-board units, excluding rolls
of electric cable and excluding transformers.

Garden benches completely assembled.
Garden tables completely assembled.

Glass bottles — empty used in cardboard, wooden or plastic
containers or in bags.

Glass display cabinets completely assembled.

Glass fibre re-inforced cement ornaments and glass fibre re-
inforced cement hollow-ware — but excluding glass fibre re-
inforced cement pipes, glass fibre re-inforced cement sheets
and glass fibre re-inforced cement roofsheets.

Glass-lined copper electric storage water heaters installed in
fabricated steel cabinets.

Glazed earthenware tiles.

Good vehicle chassis and/or bus chassis mounted on wheels
and self-propelled, when use is made of the piggy-back
method, including the transportation of assembled motor
vehicles either on such combination of chassis or in-
dependently on a goods vehicle chassis/bus chassis, but ex-
cluding the conveyance of agricultural tractors. (The expres-
sion ‘goods vehicle chassis’ does not include either semi-
trailers or trailers).

Gravel.

Groundnuts and grain direct from farms where harvested to
the nearest grain silo.

Hat-racks.

Hi-fi sets normally used in a dwelling-house.
High-pressure seamless gas cylinders — empty.

Hotel tables completely assembled.

Household clocks. : ;

Household removals from one dwelling-house to. another
dwelling-house or household removals from a dwelling-
house to a place where such household removals are to be

Grafstene.
Grassnyers wat normaalweg by 'n woonhuis gebruik word.

Groentekratte -— leeg, gebruik, vervaardig uit hout of karton
of plastiek.

Grond.

Gruis.

Hangkaste wat volledig inmekaargesit is.

Hoétroustelle wat normaalweg in ’n woonhuis gebruik word.
Hoteltafels wat volledig inmekaargesit is.

Houtmynstutte vir gebruik in myne, direk na myne vervoer.
Houtskool.

Huishoudelike horlosies. ,
Huishoudelike tafels wat volledig inmekaargesit is.

Huistrekke vanaf een woonhuis na ’n ander woonhuis, of
huistrekke vanaf ’n woonhuis na ’n plek waar daardie huis-
trekke geberg moet wor, of huistrekke vanaf ’n plek waar dit
geberg word na ’n woonhuis, of huistrekke vanaf ’n plek
waar dit geberg word na ’n ander plek waar daardie huis-
trekke geberg moet word. ’

Joghurt.

Kaas — maar uitgesonderd kaas verpak in bottels, blikkies
of buisies.

Kabeltolle — leeg, gebruik.

Kaggelskerms.

Kandelare.

Kano’s.

Kantoortafels wat volledig inmekaargesit is.

Kantoortrekke vanaf een kantoor na ’n ander kantoor, of
vanaf °n kantoor na ’n stoorplek, of vanaf ’n stoorplek na ’n
kantoor, of vanaf een stoorplek na ’n ander stoorplek,
uitgesonderd die vervoer van goedere wat normaalweg in 'n
kantoor gebruik word vanaf 'n vervaardiger, groothandelaar
of kleinhandelaar of vir die aanvulling van voorrade of die

-oorplaas van voorrade.

Kapstokke.
Karringmelk.
Kasregisters,
Kerkbanke.

Klankversterkers — elektries, wat normaalweg in ’n
woonhuis gebruik word.

Klei — ru, onverwerk.

Klip.

Koerante — naweek.

Koffietafels wat volledig inmekaargesit- is.
Kombuiskaste wat volledig inmekaargesit is.
Kombuisrakke wat volledig inmekaargesif is.
Kombuistafels wat volledig inmekaargesit is.
Kooks.

Kort-raklewe gestolde melk — maar uitgesonderd
gekondenseerde melk, ontwaterde melk en gesteriliseerde
melk.

Kort-raklewe gestolde melk bedek met vars room — maar
uitsonderd gekondenseerde melk, ontwaterde melk en
gesteriliseerde melk.
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stored, or household removals from a place where they have
been stored to-a dwellinghouse, or househoid removals from
a place where they have been stored to another place where
such household removals are to be stored.

Human tissues and human blood samples for pathological
analysis.

Jce-cream.

Ice-cream cones.

Ironing boards normally used in a dwelling-house.
Kitchen dressers completely assembled.

Kitchen shelves completely assembled.

Kitchen tables completely assembled.

Kanitting machines normally used in a dwelling-house.
Lampshades.

Lawn-mowers normally used at a dwelling-house.
Linen-chests completely assembled.

Liquor cabinets completely assembled.

Live animals and live birds.

Loudspeakers normally used in a dwelling-house.
Mageu.

Mageu containers .— empty used, manufactured from plas-
tic.

Marble slabs.
Mattresses.
Micro-wave ovens normally used in a dwelling-house.

Milk — but excluding condensed milk, dehydrated milk and- .

sterilised milk. ;

Milk cans — empty used. '
Mirrors. . k ;
Mixed concrete — wet and in bulk.
Musical . instruments.

Non-synthetic organic fertilisers.

Office removals from one office to another office, or from an
office to a warehouse, or from a warehouse to an office, or
from one warehouse to another warehouse, excluding the
conveyance of goods normally used in an office from a
manufacturer, wholesaler or retailer or for the replenish-
ment of stocks or the transfer of stocks.

Office tables completely assembled.
Ore — rough unworked unground.

Own tools of trade and own builders plant (excluding
building material) for own use only and not for sale, when
transpoted by means of a vehicle owned by the owner of a
business from his place of business to any site on which
building or maintenance operations are to be performed by
the business concerned, or from a site on which building or
maintenance operations are to be performed by the business
concerned to another site on which building or maintenance
operations are to be performed by the business concerned, or
from a site on which building or maintenance operations are
to be performed by the business concerned to the place of
business of the business concerned.

Paintings — framed.
Pallets — used.

Kroegtoonbanke wat volledig inmekaargesit is.
Kruiwaens.

Kussings wat normaalweg in ’n woonhuis gebruik word.
Laaikassies wat volledig inmekaargesit is.

Lampskerms.

Landbougips.

Landboukalk.

Leé, gebruikte groentekratte vervaardig uit hout of karton of
plastiek.

Leé, gebruikte kartonne en kratte vir die vervoer van bottels.
Leg, gebruikte melkkanne.

Leé, gebruikte roomkanne.

1e€, gebruikte sakke. ;

1eé, gebruikte vrugtekratte. :

Leé, gebruikte plastickmageauhouers.

Leg, gebruikte plastieksorghumbierhouers.

Leé, plastiekbottels.

Leeslampe,

Lessenaars wat volledig inmekaargesit is.

Lewendige diere en lewendige voéls.

Liasseerkabinette met laaie, ‘wat volledig inmekaargesit is.
Linnekaste wat volledig inmekaargesit is.

Lugkanale vir lugreéling.

Lugroosterstene.

Lugversorgers wat normaalweg in 'n woonhuis gebruik
word. . .

Luidsprekers wat normaalweg in woonhuise gebruik word.
Maaskaas.:

Mageu. ;

Mageuhouers — leeg, gebruik, vervaardig uit plastiek.
Marmerblaaie.

Matrasse.

Melk -— maar uitgesonderd gekondenseerde melk,

ontwaterde melk en gesteriliseerde melk.
Melkkanne — leeg, gebruik.
Mengbeton — nat en in massa.

Menslike weefsels en menslike bloedmonsters vir pata-
logiese ontleding. S B

Mikrogolfoonde wat normaalweg in 'n woonhuis gebruik
word.

Musiekinstrumente.

Naaimasjiene wat normaalweg in ’n woonhuis gebruik word.
Naatlose hoédrukgassilinders — leeg.

Nat mengbeton in massa.

Naweckkoerante,

Nie-selfaangedrewe woonwaens, -

Nie-sintetiese organiese bemestingstowwe.’
Ombeiningsmure — voorafvervaardigde beton.
Onverwerkte boombas.

Palette — gebruik. ;
Planliasseerkabinette wat volledig inmekaargesit is.
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Papers — weekend. Plante — lewendig, ongedroog, onverwerk.

Pedal cars. - Plantek abinette wat volledig inmekaargesit is.
Periodical-racks completely assembled. Platespelers — maar uitgesonderd draagbare transistor-

Photocopying machines.

Pictures — framed.

Pigeon baskets — empty used, on the return journey.
Pillows normally used in a dwelling-house.

Plan filing cabinets completely assembled.

Plants — live undried unprocessed.

Portraits — framed.

Prams.

Pre-cast concrete piles, pre-cast concrete curbs, pre-cast con-
crete guttering — excluding concrete pipes and pre-stressed
concrete beams.

Prefabricated concrete construction panels.
Prefabricated concrete fencing-walls,

Pre-mix asphalt.

Pre-stressed concrete lintels.

Pulpits.

Push-chairs (children’s folding chairs on wheels.)

Radios and radiograms with or without separte electrical
amplifiers — but excluding portable transistor radios.

Raw timber bark.

Raw chicory roots — not oven dried or chopped.
Reading lamps.

Record cabinets completely assembled.

Record-players — but excluding portable transistor record-
players.

Record-stands completely assembled.
Refrigerators normally used in a dwelling-house. -

Restaurant tables completely assembled.

Roofing tiles made of cement or asphalt or slate or wood.

Rough timber not sawn lengthwise, from plantations.
Rough unworked unground ore.

Sand.

School desks completely assembled.

School tables completely assembled.

Seif-service trolleys for use in supermarkets and self-service
shops.

Settees completely assembled.

Sewing machines normally used in a dwelling-house.
Sheet glass and display-window glass,

Shrubs — live undried unprocessed.

Shoe dressers completely assembled.

Short shelf live jellified milk -— but excluding condensed
milk, dehydrated milk and sterilised milk.

Short shelf life jellified milk topped with fresh cream — but
excluding condensed milk, dehydrated milk and sterilised
milk.

Sorghum beer in liquid form.

platespelers.

Platestaanders wat volledig inmekaargesit is.
Pophuise en “Wendy”-huise.

Portrette — geraam.

Preekstoele.

Prente — geraam.

Radio’s en gramradio’s met of sonder los elektriese verster-
kers — maar uitgesonderde draagbare transistoradio’s.

Rekenmasjiene.

Rekenoutomate.

Restauranttafels wat volledig inmekaargesit is.
Rolstoele, normaalweg deur invalides gebruik.
Room — vars, ongepreserveer.

Roombkaas.

Roomkanne — leeg, gebruik.

Roomys.

Roomyshorinkies.

Rou sigoreiwortels — nie oondgedroog of gekap nie.
Ruitglas en uitstalvensterglas.

Rusbanke wat volledig inmekaargesit is.

Ruwe hout wt nie in die lengte deurgesaag is nie, vanaf plan-
tasies.

Ruwe, ongemaalde, onbewerkte erts.
Sand.
Sakke — le€, gebruikte.

Selfbedieningswaentjies vir gebruik in supermarkte en self-
bedieningswinkels.

Sementstene.

Skilderye — geraam.

Skinkborde wat normaalweg in *n woonhuis gebruik word.
Skoenkassies wat volledig inmekaargesit is.

Skoolbanke wat volledig inmekaargesit is.

Skooltafels wat volledig inmekaargesit is.

Skottelgoed wasmasjiene wat normaalweg in 'n woonhuis ge-
bruik word.

Skryfborde en esels.

Sleepwaentjies spesiaal ontwerp vir die vervoer van bote.
Snippermandjies.

Sonwaterverwarmers.

Sorghumbier in vioeibare vorm.

Sorghumbierhouers — leeg, gebruik, vervaardig uit plastiek.
Spieéls. ’

Spieéltafels wat, met die uitsondering van die spieéls,
volledig inmekaargesit is.

Glasemalje- uitgevoerde elektriese opgaarwaterverwarmers
van staal.

Skryfbehoeftekabinette van staal (uitgesonderd
staalbrandkaste),
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Sorglgum beer containers — empty used, manufactured from
plastic.

Soil.

Solar water heaters.

Stage decor, costumes, lighting and other equipment in use
on behalf of a theatre group, when transported from-one
place of performance to another place of performance, or
from a place of performance to a place of storage, or from a
place of storage to a place of performance, or from the
manufacturers thereof to a place of performance or from a
place of performance to the manufacturers thereof.

Standard lamps.
Steel glass-enamel-lined electric storage water heaters.
Steel stationery cabinets (excluding steel safes).

Stock meal, calf meal (excluding maize meal, wheat meal
and grain sorghum), milk surrogate, stock feed in pellet or
cube form, stock salt, milk ointment, can paper, washing
preparations and disinfectants, all of these when transported
from the bona fide place of business of a dairy factory direct
to the farms of milk and cream suppliers to such factory.

Step-ladders normally used in a dwelling-house.
Stone.

Stoves normally used in a dwelling-house.
Sugar-cane.

Tea-trollies completely assembled.

Telephone tables completely assembled.
Television sets.

Television antennas.

Television set cabinets completely assembled.
Television set standards completely assembled.
Television tubes.

Tombstones.

‘Trailers specially designed for the carrying of boats.
Trays norrhally used in dwelling-house.
Trousseau kists completely assembled.

Tumble driers normally used in a dwelling-house.
Typewriters.

Urethane foam.

Used equipment which on the forward journey was used to
secure motor vehicles conveyed to and from depots either by
the piggy-backing method or by a combination of the piggy-
backing method with the carry-backing method.

Used lubricating oil when transported for re-refining.

Used packing material and used dunnage. A cargo contai-
ner is exluded from the said two categories and is for pur-
poses hereof defined as follows:

(a) It forms part of transport equipment.

(b) It is of a permanent nature and therefore strong
enough for repeated use.

(c) It is specially designed for the conveyance of inside- -

- packed cargo by means of one or more forms of trans-
. port without any repacking of such cargo.

Staanlampe.

Steenkool.

Steenkoolas.

Stoele wat volledig inmekaargesit is.

Stootstoele (kinderopvoustoele op wiele).

Stowe wat normaalweg in 'n woonhuis gebruik word.
Struike — lewendig, ongedroog, onverwerk.

Strykplanke wat normaalweg in 'n kombuis gebruik word.
Suikerriet.

Teewaentjies wat volledig inmekaargesit is.

Telefoontafels wat volledig inmekaargesit is.
Televisiebuise.

Televisiestelle.

Televisieantennes.

Televisiestelkabinette wat volledig inmekaargesit is.
Televisiestaanders wat volledig inmekaar gesit is.
Tikmasjiene. ’

Toonbankskale,

Trapkarre.

Trapleertjies wat normaalweg in *n woonhuis gebruik word.
Trousseaukiste wat volledig inmekaargesit is.
Tuimeldroérs wat normaalweg in ’n woonhuis gebruik word.
Tuinbanke wat volledig inmekaargesit is.

Tuintafels wat volledig inmekaargesit is.

Tydskrifrakke wat volledig inmekaargesit is.
Uitstalvensterglas en ruitglas.

Uretaanskuim.

Vars blomme en kranse en ruikers wat van vars blomme
gemaak is, en kunsblomme, en kranse en ruikers wat van
kunsblomme gemaak is.

Vars, eetbare groente — maar uitgesonderd aartappel-
moere, bevore groente, ingemaakte groente, ontwaterde
groente en groente wat op 'n ander wyse gepreserveer is.

Vars, eetbare vrugte — maar uitgesonderde bevrore vrugte,
ingemaakte vrugte, ontwaterde vrugte, gedroogde vrugte en
vrugte wat op 'n ander wyse gepreserveer is.

Vars, ongepreserveerde room.
Vars, ongepreserveerde vrugtemoes.
Vatbier in vatbierdromme en leg, gebruikte vatbierdromme.

Veemeel, kalfmeel (uitgesonderd mieliemeel, koringmeel en
graansorghum), melksurrogaat, veevoer in pil- en blokvorm,
veesout, melksalf, kanpapier, was- en ontsmettingsmiddels,
almal vanaf ’n suiwelfabriek se bona fide-sakeperseel direk
na plase van melk- of roomverskaffers van sodanige suiwel-
fabriek vervoer.

Yeevoer in hooivorm.

Verhoogdekor, kostuums, beligting en ander toerusting in
gebruik ten behoewe van ’n toneelgeselskap, vervoer vanaf
een plek een opvoering na ’n ander plek van opvoering of
vanaf ’n plek van opvoering na ’n plek van opberging, of
vanaf 'n plek van opberging na ’n plek van opvoéring, of
vanaf 'n vervaardiger daarvan na ’n plek van opvoering, of
vanaf ’n plek van opvoering na ’n vervaardiger daarvan.

Voertuie wat gelaaide laebakvoertuie op die heenreis geleide
doen, en as sodanig geidentifiseer is, wanneer tydens die
terugreis op die bak van sodanige laebakvoertuie vervoer.

No. 5084
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d It is provided with permanent appliances which
facilitate handling and transfer from one form of
transport to another.

¢) It is so designed as to facilitate the loading and off-
loading thereof.

(D) It may be built with doors at one or more sides, or with
doors at one or more sides with an open top, open side
or open end, or with any combination of open top,
open side, open end and doors.

(g) It is necessarily used for the conveyance of goods.
Used pallets.
Used transformer oil when transported for re-refining.
Vegetable crates — empty used, manufactured from wood
or cardboard or plastic.
Ventilator bricks.
Wardrobes completely assembled
Washing baskets normally used in a dwelling-house.

Washing machines normally used in a dwelling-house.

Washing stands normally used in a dwelling-house and com-
pletely assembled.

Waste paper baskets.

Water.

Week-end newspapers.

Wet mixed concrete in bulk.

Wheel chairs, normally used by invalids.
Wheelbarrows.

Wooden mine props for use in mines when transported direct
to mines. :

Writing-boards and easels.
Yoghurt.

Voetbankies wat normaalweg in *n woonhuis gebruik word
en wat volledig inmekaargesit is. ‘

Volledig inmekaargesitte kopstukke vir beddens.
Volledig inmekaargesitte voetstukke vir beddens.

Volledig toegeruste elektriese skakelbordeenhede,
uitgesonderd rolle elektriese kabel en uitgesonderd transfor-
mators.

Voormengasfalt.

Voorafvervaardigde betonboupanele.
Voorafvervaardigde betonomheiningsmure.
Voorgespanne betonlateie.

Voorafgegiete betonheipale, voorafgegiete betonrandstene,
voorafgegiete betongeutwerk, maar uitgesonderd betonpype
en voorgespanne betonbalke.

Vragvoertuigonderstelle en/of busonderstelle gemonteer op
wiele en selfaangedrewe wanneer van die dra-en-sleepmetode
van vervoer gebruik gemaak word, insluitende die vervoer
van gemonteerde motorvoertuie of op sodanige kombinasie
van onderstelle of afsonderlik op ’n vragvoertuig-
onderstel/busonderstel, maar uitgesonderd die vervoer van
landboutrekkers. (Die uitdrukking ‘vragvoertuigonder-
stelle” shuit nie sleepwaens en leunwaens in nie.)

Vrieskaste wat normaalweg in ’n woonhuis gebruik word.
Vrugtemoes — vars, ongepreserveerd.

Vrugtekratte — leeg, gebruik.

Vuurkleistene.

Wasgoedmandjies wat normaalweg in ’n woonhuis gebruik
word.

Wasgoedstaanders wat normaalweg in *n woonhuis gebruik
word en wat volledig inmekaargesit is.

Wasmasjiene wat normaalweg in ’n woonhuis gebruik word.
Water. '

Wiegies.

Wiegiestaanders.

Woonwaens — nie-selfaangedrewe.

Yskaste wat normaalweg in 'n woonhuis gebruik word.

General Notices

Algemene Kennisgewings

No. 84 1985

NOTICE IS HEREBY given in terms of Sec-
tion 23 of the Town Planning Ordinance, 1954
(Ordinance 18 of 1954) that the Amendment
Scheme no. 5 of Windhoek has been submitted to

the Cabinet for approval.

Copies of the Amendment Scheme no. 5 and of
the maps, plans, documents and other relevant
matters are lying for inspection during office hours

No. 84 1985

WINDHOEK WYSIGINGSKEMA NO. 5

KENNISGEWING GESKIED HIERBY
kragtens Artikel 23 van die Dorpsbeplannings-
ordonnansie, 1954 (Ordonnansie 18 van 1954) dat
die Windhoekse Wysigingskema nr. 5 ter
goedkeuring aan die Kabinet voorgelé is.

Eksemplare van die Wysigingskema nr. 5 en
van die kaarte, planne, dokumente en ander ver-
bandhoudende sake 1€ gedurende kantoorure by
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at the Windhoek Municipal Building Room 710
and also in Room 506 of the Grand Centre
Building, Windhoek.

Any person who wishes to object to the ap-
proval of the Amendment Scheme no. 5 should
lodge his objections in writing to the Secretary,
South West African Planning Advisory Board,
Private Bag 12025, Ausspannplatz, before or on
20 October 1985.

No. 85 1985
ESTABLISHMENT OF THE TOWNSHIP
NOMTSOUB (EXTENSION 6): TSUMEB

Notice is hereby given in terms of subsection (5)
of section 5 of the Townships and Division of
Land Ordinance 1963 (Ordinance 11 of 1963),
that application has been made for the establish-
ment of the township Nomtsoub (Extension 6) on
consolidated Farm Tsumeb 761 and erf 1151,
Tsumeb, and that the application is lying open to
inspection at the offices of the Director: Local
Government and Civil Defence in Windhoek, the
Surveyor-General in Windhoek and the Town
Clerk, Tsumeb.

Any person who wishes to object to the granting
of the application or who desires to be heard inthe
matter, may give personal evidence before the
Townships Board at the meeting of the Board
which will be held on 15 October, 1985 at 08h30
in the council room on the M-floor of the Grand
Centre, Windhoek, or submit written evidence to
the Townships Board, Private Bag 13289,
Windhoek: Provided that such wriiten evidence
shall reach the Secretary of the Townships Board
not later than 3 October, 1985.

G. REUTER
CHAIRMAN: TOWNSHIPS BOARD

No. 86 1985

MUNICIPALITY OF SWAKO PMUND

PERMANENT CLOSING OF A SECTION OF
SCHLACHTER STREET

Notice is hereby given in terms of Section
183(1)(b)(i) of the Municipal Ordinance, 1963
- (Ordinance no 13 of 1963) as amended, that the
Municipality of Swakopmund proposes to close
permanently a section of Schlachter Street ap-
proximately 3344m? as indicated on plan N
8/10/2/7 which lies for inspection during office
hours at the office of the Town Clerk.

die Munisipale kantore te Kamer 710 Windhoek
sowel as in Kamer 506 van die Grand Centrege-
bou, Windhoek, ter insae.

Elkeen wat beswaar het teen die Wrysiging-
skema nr. 5 moet sy besware skriftelik voor of op
20 Oktober 1985 by die Sekretaris, Suidwes-
Afrikaanse Beplanningsadviesraad, Privaatsak
12025, Ausspannplatz indien.

No. 85 1985
DORPSTIGTING VAN DIE DORP NOMT-
SOUB (UITBREIDING 6): TSUMEB

Kennis geskied hierby kragtens subartikel (5)
van artikel 5§ van die Ordonnansie op Dorpe en
Grondverdeling, 1963 (Ordonnansie 11 van 1963)
dat aansoek gedoen is om die stigting van die dorp
Nomtsoub (Uitbreiding 6) op gekonsolideerde
Plaas Tsumore 761 en erf 1151, Tsumeb, en dat
die aansoek ter insae 1& by die kantore van die
Direkteur: Plaaslike Owerhede en Burgerlike
Beskerming, Windhoek, die Landmeter-generaal in
Windhoek en die Stadsklerk, Tsumeb. ‘

Elkeen wat beswaar het teen die toestaan van
die aansoek of wat ’n verklaring in verband met
die saak wil aflé, kan persoonlik voor die Dorpe-
raad getuig by die vergadering van die Dorperaad
wat gehou sal word op 15 Oktober 1985 om
08h30 in die vergadersaal op die M-vloer van die
Grand Sentrum, Windhoek, of hy/sy kan skriftelik
getuienis by die Dorperaad, Privaatsak 13289,
Windhoek, indien: Met dien verstande dat die
sodanige getuienis die Sekretaris van die Dorpe-
raad nie later nie as 3 Oktober 1985 moet bereik
nie.

G. REUTER :
VOORSITTER: DORPERAAD

No. 86 1985

MUNISIPALITEIT VAN SWAKOPMUND

PERMANENTE SLUITING VAN °N
GEDEELTE VAN SCHLACHTERSTRAAT

Kennisgewing geskied hiermee ingevolge die
bepalings van artikel 183(1)(b)(ii) van die
Munisipale Ordonnansie 1963 (Ordonnansie 13
van 1963) soos gewysig, dat die Stadsraad van
Swakopmund van voornemens is om ’n gedeelte
van Schlachterstraat ongeveer 3344m? soos
aangedui op plan nr N 8/10/2/7 wat gedurende
kantoorure in die kantoor van die Stadsklerk ter
insae 1é, te sluit.
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Objections to the proposed closing are to be
served on the Director, Local Authorities and
Civil Defence, Private Bag 13289, Windhoek and
the Town Clerk, P O Box 53, Swakopmund,
within thirty days of publication of this notice.

A G AURET
TOWN CLERK

No. 87 1985

ESTABLISHMENT OF THE TOWNSHIP
NAU-AIB (EXTENSION 1): OKAHANDJA

Notice is hereby given in terms of subsection (5)
of section 5 of the Townships and Divisions of
Land Ordinance 1963 (Ordinance 11 of 1963),
that application has been made for the establish-
ment of the township Nau-Aib (Extension 1) on
the farm 298, Registration Division J and that the
application is lying open to inspection at the of-
fices of the Director: Local Government and Civil
Defence in Windhoek, the Surveyor-General in
Windhoek and the Town Clerk, Okahandja.

Any person who wishes to object to the granting

of the apphcatlon or who desires to be heard in the

matter, may’ give personal evidence before the
Townships Board at the meeting of the Board
which will be held on 15 October 1985 at 08h30 in
the council room on the M-floor of the Grand
Centre, Windhoek, or submit written evidence to
the Townships Board, Private Bag 13289,
Windhoek: Provided that such written evidence
shall reach the Secretary of the Townships Board
not later than 3 October;, 1985.

G. REUTER ‘
CHAIRMAN: TOWNSHIPS BOARD

No. 88 1985

MUNICIPALITY OF USAKOS: AMEND-

MENT OF DRAINAGE AND SEWERAGE

REGULATIONS

The council of the Municipality of Usakos has
under section 242 of the Municipal Ordinance,
1963 (Ordinance 13 of 1963), further amended the
regulations published under Government Notice
48 of 1973, as amended, as set out in the Schedule.

Besware teen die voorgenome transaksie moet
binne dertig dae na die verskyning van hierdie ken-
nisgewing aan die Direkteur: Plaaslike Owerhede
en Burgerlike Beskerming, Privaatsak 13289,
Windhoek en die Stadsklerk, Posbus 53, Swakop-
mund gerig word.

A G AURET
STADSKLERK

No. 87 1985

DORPSTIGTING VAN DIE DORP NAU-AIB
(UITBREIDING 1) OKAHANDJA

Kennis geskied hierby kragtens subartikel (5)
van artikel 5 van die Ordonnansie op Dorpe en
Grondverdeling, 1963 (Ordonnansie 11 van 1963),
dat aansoek gedoen is om die stigting van die dorp
Nau-Aib (Uitbreiding 1), op die plaas 298,
Registrasie-afdeling J en dat die aansoek ter insae
1€ by die kantore van die Direkteur: Plaaslike
Owerhede en Burgerlike Beskermmg, Windhoek,
die Landmeter-generaal in Windhoek en die

Stadsklerk, Okahandja.

Elkeen wat beswaar het teen die toestaan van
die aansoek of wat ’n verklaring in verband met
die saak wil aflé, kan persoonlik voor die Dorpe-
raad getuig by die vergadering van die Dorperaad
wat gehou sal word op 15 Oktober 1985 om 8h30
in die vergadersaal op die M-vloer van die Grand-
Sentrum, Windhoek, of hy/sy kan skriftelik ge-
tuienis by die Dorperaad, Privaatsak 13289,
Windhoek indien: Met dien verstande dat die
sodanige getuienis die Sekretaris van die Dorpe-
raad nie later nie as 3 Oktober 1985 moet bereik.

G. REUTER |
VOORSITTER: DORPERAAD

No. 88 ‘ - 1985

MUNISIPALITEIT USAKOS: WYSIGING
VAN DREINERINGS- EN RIOLERINGS-
REGULASIES - ‘

Die raad van die Munisipaiiteit Usakos het
kragtens artikel 242 van die Munisipale Ordon-
nansie 1963 (Ordonnansie 13 van 1963) die
regulasies afgekondig by Goewermentskennisge-
wing 48 van 1973, soos gewysig, verder gewysig
soos in die Bylae uiteengesit.
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The said amendments have been approved by
the Cabinet under section 243 of the said
Municipal Ordinance, 1963.

SCHEDULE
‘ The Schedule of Charges is hereby amended -

1. by the substitution of item 1.1 for the amount
“R9,75” of the amount “R12,20”;

2. by the substitution in item 1.2 for the amount
“R4,50” of the amount “R5,60”;

3. by the substitution in item 2.1 for the amount
“R9,00” of the amount “R11,25”;

4. by the substitution in item 3.1 for the amount
“R3,75” of the amount “R4,70” and for the
amount “R0,75” of the amount “R0,95;

5. by the substitution in item 3.2.1 for the
amount “R4,50” of the amount “R5,60”;

6. by the substitution in item 3.2.2 for the

amount “R4,50” of the amount “R5,607;

by the substitution in item 3.2.3 for the
amount “R4,50” of the amount “R5,607;

by the substitution in item 3.2.4 for the
amount “R4,50” of the amount “R5,60”;

by the substitution in item 3.2.5 for the
amount “R18,00” of the amount “R22,50”
and for the amount “R0,90” of the amount

“R I,IO”;

10. by the substitution in item 3.2.6 for the

amount “R2,25” of the amount “R2,80”; and

11. by the substitution in item 3.2.7 for the

amount “R4,50” of the amount “R5,60”.

© ® N

No. 89 1985

MUNICIPALITY OF SWAKOPMUND:

AMENDMENT OF MODEL STAFF
REGULATIONS

The council of the Municipality of Swakop-
mund has under section 244(5) of the Municipal
Ordinance, 1963 (Ordinance 13 of 1963), further
amended the Model Staff Regulations promulga-
ted under Government Notice 119 of 1969, as
amended, and applied to the said Municipality by
Government Notice 32 of 1970, as amended, as

~ set out in the Schedule.

The said amendments have been approved by

the Administrator-General under section 243 of

the said Municipal Ordinance, 66 63.

SCHEDULE

1. The following regulation is hereby substituted
for regulation 14:

Genoemde wysigings is deur die Kabinet
goedgekeur kragtens artikel 243 van genoemde
Munisipale Ordonnansie 1963.

BYLAE
Die Skedule van Gelde word hierby gewysig -

1. deur in item 1.1 die bedrag “R9,75” deur die
bedrag “R12,20” te vervang;

2. deur in item 1.2 die bedrag “R4,50” deur die
bedrag “R5,60” te vervang;

3. deur in item 2.1 die bedrag “R9,00” deur die
bedrag “R11,25” te vervang;

4. deur in item 3.1 die bedrag “R3,75” deur die
bedrag “R4,70” en die bedrag “R0,75” deur
die bedrag “R0,95” te vervang;

5. deur in items 3.2.1 die bedrag “R4,50” deur
die bedrag “RS5,60” te vervang;

6. deur in item 3.2.2 die bedrag “R4,50” deur die
bedrag “R5,60” te vervang;

7. deur in item 3.2.3 die bedrag “R4,50” deur die
bedrag “R5,60” te vervang; ,

8. deur in item 3.2.4 die bedrag “R4,50” deur die
bedrag “R5,60” te vervang;

9. deur in item 3.2.5 die bedrag “R18,00” deur
die bedrag “R22,50” en die bedrag “R0,90”
deur die bedrag “R1,10” te vervang;

10. deur in item 3.2.6 die bedrag “R2,25” deur die
bedrag “R2,80” te vervang; en

11. deur in item 3.2.7 die bedrag “R4,50” deur die
bedrag ‘“R5,60 te vervang.

No. 89 1985

MUNISIPALITEIT SWAKOPMUND:

WYSIGING VAN MODELPERSONEEL-
REGULASIES

Die raad van die Munisipaliteit Swakopmund
het kragtens artikel 244(5) van die Munisipale Or-
donnansie 1963 (Ordonnansie 13 van 1963) die
Modelpersoneelregulasies afgekondig by
Goewermentskennisgewing 119 van 1969, soos
gewysig, en op genoemde Munisipaliteit van
toepassing gemaak by Goerwermentskennisge-
wing 32 van 1970, soos gewysig, verder gewysig
soos in die Bylae uiteengesit.

Genoemde wysigings is deur die
Administrateur-generaal goedgekeur kragtens ar-
tikel 243 van genoemde Munisipale Ordonnansie
1963.

BYLAE

1. Regulasie 14 word hierby deur die volgende
regulasie vervang:
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2.

“14. (1) The provisions of the regulations
contained in this chapter shall apply to all
employees except where provided otherwise by
agreement.

(2) No employee shall be absent from duty
without leave.

(3) Any employee who wishes to have leave
shall apply for leave.

(4) Leave of absence sahll be granted subject
to the exigencies of the service.”.

The following regulation is hereby substituted

for regulation 16:

“16. (1) For the purposes of vacation leave, an

employee shall be allocated to the appropriate
group below in accordance with the classifica-
tion of the job he is appointed to:

Post Classification Group
Staff posts,
Grades 1 to 7 A

Staff posts,Grades 8 to 11 and
hourly-paid posts,
Grades 1 to 3 B

Staff posts, Grades 12 to 14 and
hourly-paid posts,
Grades 4 to 6 C

Hourly-paid posts,
Grades 7-17 D

(2) Subject to the provisions of the Fac-
tories, Machinery and Building Work Or-
dinance, 1952 (Ordinance 34 of 1952), the
vacation leave with full pay set out in
paragraphs (a) to (c) shall accrue to the various
groups of employees for every period of twelve
months’ service: Provided that leave in respect
of incompleted years shall accrue in accor-
dance with the formula.

1xAxB
1

in which formula -
A represents the number of days vacation
leave ‘accruing to an employee for every

completed year; and

B represents the number of months of the in-
completed year:

“14. (1) Die bepalings van die regulasies ver-
vat in hierdie hoofstuk is van toepassing op alle
werknemers behalwe waar by ooreenkoms
anders bepaal is:

(2) Geen werknemer mag afwesig wees van
diens sonder verlof nie.

(3) Enige werknemer wat verlof wil neem,
moet aansoek doen om verlof.

(4) Verlof van afwesigheid word toegestaan
onderworpe aan die vereistes van die diens.”.

2. Regulasie 16 word hierby deur die volgende
regulasie vervang:

“16. (1) Vir doeleindes van vakansieverlof
word ’n werknemer aan die toepaslike groep
hieronder toegewys ooreenkomstig die
klassifikasie van die pos waarin hy aangestel is:

Posklassifik asie Groep
Stafposte, Graaf 1 tot 7 A
Stafposte, Graad 8 tot 11 en
uurliksbesoldigde poste,

Graad 1 tot 3 B
Stafposte, Graad 12 tot 14

en uurliksbesoldigde poste

Graad 4 tot 6 ‘ C
Uurliksbesoldigde poste,

Graad 7 tot 17 D.

(2) Behoudens die bepalings van die Ordon-
nansie op Fabrieke, Masjinerie en Bouwerk
1952 (Ordonnansie 34 van 1952), val die
vakansieverlof met volle betaling in paragrawe
(a) tot (c) uiteengesit die onderskeie groepe
werknemers toe vir elke tydperk van twaalf
maande diens: Met dien verstande dat verlof
ten opsigte van onvoltooide jare toeval ooreen-
komstig die formule

I xAxB
12

in welke formule -

A die aantal dae verlof wat *n werknemer per
voltooide jaar toeval, verteenwoordig; en

B die aantal maande van die onvoltooide jaar
. verteenwoordig:
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(a) Employees working five days per week:

Group Number of

working days
A i et eaae e 35
- U P RO PPOn 32
U PRV 28
| 5 IO U TOTEUUR RPN 21

(b) Employees working six days per week:

Group Number of

working days
A ettt 42
- SO POt 38
O TSNS FSINN 33
D i e e saaeae 25

(c) Employees working seven days per week:

Group ~“Number of

working days
A e s s s 49
- U RO O U PSSP, . 44
C ottt etre e s raa e 39
| 5 T PO UR RS 29.”.

3. Regulation 17 is hereby amended by the sub-
stitution for the words “In the calculation of vaca-
tion leave granted” of the words “In the calcula-
tion of vacation leave accrued in terms of
regulations 16(1) and 16(2)”.

4. Regulation 18 is hereby amended -

(a) by the substitution in subregulation (1) for
the words ‘“Vacation leave shall ac-
cumulate on a pro rata basis according to
the period of completed service:”” of the
words “Subject to the provisions of regula-
tion 19, vacation leave which has been
taken or which has been refused, shall ac-
cumulate indefinitely:”’; and

(b) by the deletion in subregulation (2)(a) of
the words “to the maximum provided in
subregulation (1)”.

5. The following regulation is hereby substituted
for regulation 19:

“19. (1) Every employee shall annually within
twelve months from the anniversary of the date
of his appointment apply for half of the con-
tinuous leave accrued to him in the previous
year and take such leave when it is granted to
him.

(a) Werknemers wat vyf dae in *n week werk -

Groep Aantal werksdae
A et srra e rerseenees 35
B o 32
C e sr e 28
Do s 21

Groep .voviricievinnienianninn. Aantal werksdae
A e 42
B s 38
P KO RPPP 33
D o 25

(c) Werknemers wat sewe dae in 'n week werk -

Groep Aantal werksdae
A 49
B o 44
C o, 39
Do 29.”,

3. Regulasie 17 word hierby gewysig deur die
woorde By berekening van vakansieverlof
toegeken” deur die woorde “By berekening van
vakansieverlof toegeval kragtens regulasie 16(1)
en 16(2)” te vervang.

4. Regulasie 18 word hierby gewysig -

(a) deur in subregulasie (1) die woorde
“Vakansieverlof loop op ’n pro rata basis
op ooreenkomstig die tydperk van
voltooide diens:” deur die woorde
“Behoudens die bepalings van regulasie 19,
loop vakansieverlof wat nie geneem word
nie of wat geweier word, onbepaald op:” te
vervang; en

(b) deur in subregulasie 2{a) die woorde “tot
die maksimum bepaal in subregulasie (1)”
te skrap. '

5. Regulasie 19 word hierby deur die volgende
regulasie vervang:

“19. (1) Elke werknemer moet jaarliks binne
twaalf maande vanaf die verjaardag van sy
aanstellingsdatum aansoek doen om die helfte
van sy aaneenlopende verlof wat hom in die
vorige jaar toegeval het en sodanige verlof
neem as dit aan hom toegestaan word.
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(2) If an employee does not apply for half of
the continuous vacation leave accrued to him
during the previous year and does not take that
leave as contemplated in subregulation (1), he
shall forfeit that half of his vacation leave un-
less it has been refused by reason of the exigen-
cies of the service, in which case that vacation
leave which has been refused, shall accumulate.

(3) Where in the calculation of half of an
employee’s vacation leave a fraction of a day
occurs, that fraction shall be increased to a full
day.”.

(2) As ’n werknemer nie aansoek doen om
die helfte van die aaneenlopende vakansie-
verlof wat hom in die vorige jaar toegeval het
en daardie verlof neem soos becog in sub-
regulasie (1) nie, verbeur hy daardie helfte van
sy vakansieverlof tensy dit geweier word op
grond van die vereistes van die diens, in welke
geval daardie vakansieverlof wat geweier word,
oploop.

(3) Waar by die berekening van die helfte
van 'n werknemer se vakansieverlof 'n breuk
van ’n dag ontstaan, word daardie breuk tot’n
volle dag verhoog.”.

6. Regulasie 23 word hierby gewysig deur in sub-
regulasie 2(i) die voorbehoudsbepaling voor sub-
paragraaf (a) deur die volgende voorbehoudsbe-
palings te vervang:

6. Regulation 23 is hereby amended by the sx}b—
stitution in subregulation (2)(i) for the proviso
before subparagrah (a) of the following provisos:

“Provided that where leave without pay is
taken by an employee, the council shall for that
period of leave without pay, pay no subsidy to
such employee’s housing-, pension fund — and
medical fund benefits:

Provided further that a period of leave without
pay shall not be deemed to be service for the
calculation of an employee’s vacation leave or
leave bonus.”.

7. The following regulation is hereby substituted

for regulation 34:

“34. The council shall pay on the day follow-
ing the date of completion of every continuous
year of service by an employee, to such
employee a vacation bonus calculated in accor-
dance with the formula

in which formula -

(i) S respresents the basic annual salary and
pensionable allowances of such an
employee on the day after completion of
that year’s service; and

(ii) B represents 365 days, less the number of
days leave without pay granted during that
year to such employee;

Provided that the council shall pay every year
on 31 July to all employees who were in its ser-
vice on 30 June 1984, a vacation bonus
calculated in accordance with the formula

“Met dien verstande dat waar verlof sonder be-
taling deur enige werknemer geneem word, die
raad ten opsigte van daardie tydperk van verlof
sonder betaling, geen subsidie betaal tot so ’n
werknemer se behuisings-, pensioenfonds- en
mediesefondsvoordele nie: Met dien verstande
voorts dat 'n tydperk van verlof sonder be-
taling nie as diens vir die berekening van ’'n
werknemer se vakansieverlof of verlofbonus
beskou word nie.:”’.

. Regulasie 34 word hierby deur die volgende

regulasie vervang:

“34. Die raad betaal op die dag volgende op
die datum van voltooiing van elke jaar aaneen-
lopende diens deur ’n werknemer aan sodanige “
werknemer ’'n vakansiebonus wat-
ooreenkomstig die formule

1 B S
12 365 1 ‘

bereken word, in welke formule -

(i) S die basiese jaarlikse salaris en pensioen- |

draende toelaes van sodanige werknemer
op die dag na voltooiing van daardie jaar
diens voorstel; en

(ii) B 365 dae, min die aantal dae verlof sonder
betaling gedurende daardie jaar aan
sodanige werknemer toegestaan, voorstel:

Met dien verstande dat die raad elke jaar op 31
Julie aan werknemers wat op 30 Junie 1984 in
sy diens was ’'n vakansiebonus betaal wat
ooreenkomstig die formule
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in which formula -

@) S represents the basic annual salary and
pensionable allowances of a particular
employee on 31 July; and

(i) B represents 365 days, less the number of
days leave without pay granted to such
employee during that year.”.

No. 90 1985

MUNICIPALITY OF KEETMANSHOOP:
AMENDMENT OF STAFF REGULATIONS

The council of the Municipality of Keetmans-
hoop has under section 244(5) of the Municipal
Ordinance, 1963 (Ordinance 13 of 1963), further
amended the Model Staff Regulations promul-
gated under Government Notice 119 of 1969 and
applied to the said Municipality by Government
Notice 43 of 1971, as amended, as set out in the
Schedule.

The said amendment has been approved by the
Cabinet under section 243 of the said Municipal
XOrdinance, 1963. :

SCHEDULE

Regulation 32 is hereby amended by the sub-
stitution for the tariff scale in subregulation (1) of
the following tariff scale:

“Engine swept volume
metre
Up to and including

1550 cc 235 ¢
1551 ce'to 2500 cc 273 ¢
2501 cc to 3500 cc 30,7c

3501 cc to 5000 cc 36,3 ¢
5001 cc and above 39,1 ¢”

Allowance per kilo-

1 B S
- — X » — x + o——
12 365 1

bereken word, in welke formule -

(i) S die basiese jaarlikse salaris en pensioen-
draende toelaes van ’'n bepaalde werk-
nemer op 31 Julie voorstel; en

(ii) B 365 dae, min die aantal dae verlof sonder
betaling gedurende daardie jaar aan
sodanige werknemer toegestaan, voorstel.”.

No. 90 1985

MUNISIPALITEIT KEETMANSHOOP: WYSI-
GING VAN PERSONEELREGULASIES

Die raad van die Munisipaliteit Keetmanshoop
het kragtens artikel 244(5) van die Munisipale Or-
donnansie 1963 (Ordonnansie 13 van 1963) die
Modelpersoneelregulasies afgekondig by
Goewermentskennisgewing 119 van 1969 en op
genoemde Munisipaliteit van toepasssing gemaak
by Goewermentskennisgewing 43 van 1971, soos
gewysig, verder gewysig soos in die Bylae
uiteengesit.

Genoemde wysiging is deur die Kabinet
goedgekeur kragtens artikel 243 van genoemde
Munisipale Ordonnansie 1963.

BYLAE

Regulasie 32 word hierby gewysig deur die
tariefskaal in subregulasie (1) deur die volgende
tariefskaal te vervang:

“Enjinvolume Toelae per kilometer
Tot en met 1550 cc 23,5 sent
1551 cc tot 2500 cc 27,3 sent
2501 cc tot 3500 cc 30,7 sent
3501 cc tot 5000 cc 36,3 sent

5001 cc en hoér 39,1 sent”
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No. 91 1985

MUNICIPALITY OF USAKOS: AMEND-
MENT OF POUND REGULATIONS

The council of the Municipality of Usakos has
under section 242 of the Municipal Ordinance,
1963 (Ordinance 13 of 1963), further amended the
regulations promulgated under Government
Notice 108 of 1944 as set out in the Schedule.

The said amendments have been approved by
the Cabinet under section 243 of the said
Municipal Ordinance, 1963.

SCHEDULE

1. Regulation 2 is hereby amended by the sub-
stitution for the definition of “ANIMAL” of
the following definition:

“ “ANIMAL” shall mean any animal belong-
ing to any of the following species of animal,
namely horses, donkeys, mules, cattle, sheep,
goats or pigs;”.

2. The following Schedule is hereby substituted
for the Second Schedule to the regulations:

“SECOND SCHEDULE
1. Detention fees
(a) In respect of all animals except sheep goats
and pigs, per animal per day or part of a day

R10,00

(b) Per sheep, goat or pig, per day
orpart of aday ..ooooiiriiini R2,00

2. Grazing fees
(a) In respect of all animals, except sheep and
goats, per animal per day or

part of a day ....coooiiiniiiiiiiiiin R2,00

(b) Per sheep or goat per day or
part of a day ...cocovvniiiiiiiniininn RO,50

3. Feeding fees
Per pig per day ..c.coovevivicininiiinninnnn R4,00
4. Driving fees

Per animal ..ooiviieiiiiir e R2,00”.

No. 91 1985

MUNISIPALITEIT USAKOS: WYSIGING
VAN SKUTREGULASIES

Die raad van die Munisipaliteit Usakos het
kragtens artikel 242 van die Munisipale Ordon-
nansie 1963 (Ordonnansie 13 van 1963) die
regulasies afgekondig by Goewerments-
kennisgewing 108 van 1944 verder gewysig soos
in die Bylae uiteengesit.

Genoemde wysigings is deur die Kabinet
goedgekeur kragtens artikel 243 van genoemde
Munisipale Ordonnansie 1963.

BYLAE

1. Regulasie 2 word hierby gewysig deur die
omskrywing van ‘‘dier” deur die volgende om-
skrywing te vervang:

“beteken “DIER” enige dier wat behoort aan
enigeen van die volgende diersoorte, te wete
perde, donkies, muile, beeste, skape, bokke of
varke;”.

2. Die Tweede Bylae by die regulasies word hier-
by deur die volgende Bylae vervang:

“TWEEDE BYLAE
1. Gelde vir aanhouding
(a) Ten opsigte van alle diere buiten skape, bokke
en varke, per dier per dag of gedeelte van ’n

ABZ e, R10,00

(b) Per skaap, bok of vark per dag of gedeelte van
M AAZ cviivrerrrre e R2,00

2. Gelde vir Wei

(@) Ten opsigte van alle diere buiten skape en
bokke, per dier per dag of gedeelte van ’n dag
R2,00

(b) Per skaap of bok per dag of gedeelte van ’n
dAZ i R0,50

3. Gelde vir voer

Per vark per dag ......ccoevvviieniiieennnnn, R4,00
4. Dryfgelde
Per dier ovvvviiieiiiiiiiiiieiieenaes R2,00”,



34 Official Gazette 31 August 1985

No. 5084

No. 92 1985

MUNICIPALITY OF USAKOS:
AMENDMENT OF ELECTRICITY SUPPLY
REGULATIONS

The council of the Municipality of Usakos has
under section 242 of the Municipal Ordinance,
1963 (Ordinance 13 of 1963), further amended the
tariffs and charges promulgated under Govern-
ment Notice 120 of 1959, as amended, as set out
in the Schedule.

The said amendments have been approved by
the Cabinet under section 243 of the said
Municipal Ordinance, 1963.

SCHEDULE
The Tariffs and Charges is hereby amended -

(a) by the substitution in paragraph (b) of item
5(A} for the amount “R0,06” of the amount
“R0,07”;

(b) by the substitution in paragraph (b) of item
5(B) for the amount “R0,06” of the amount
“R0,077;

(¢) (i) by the substitution in paragraph (b)(i) of
item 5(D) for the amount “R0,07” of the
amount “R0,087;

(i) by the substitution in paragraph (b) (ii) of
the said item 5(D) for the amount “R0,06”
of the amount “R0,07”; and

(d) by the substitution in paragraph (b) of item
5(C) for the amount “R0,105” of the amount
“RO,121”

No. 93 1985

MUNICIPALITY OF SWAKOPMUND:
AMENDMENT OF NATIVE LOCATION
REGULATIONS

The council of the Municipality of Swakop-
mund has under section 32(2) of the Natives (Ur-
ban Areas) Proclamation, 1951 (Proclamation 56
of 1951), further amended the regulations
promulgated under Government Notice 206 of
1962, as amended, as set out in the Schedule. -

The said amendments have been approved by
the Cabinet under section 32(4) of the said natives
(Urban Areas) Proclamation, 1951.

No. 92 1985

MUNISIPALITEIT USAKOS: WYSIGING
VAN ELEKTRISITEITS VOORSIENINGS-
REGULASIES

Die raad van die Munisipaliteit Usakos het
kragtens artikel 242 van die Munisipale Ordon-
nansie 1963 (Ordonnansie 13 van 1963), die
tariewe en heffings afgekondig by Goewerments-
kennisgewing 120 van 1959, soos gewysig, verder
gewysig soos in die Bylae uiteengesit.

Genoemde wysigings is deur die Kabinet
goedgekeur kragtens artikel 243 van genoemde
Munisipale Ordonnansie 1963.

BYLAE
Die Tariewe en Heffings word hierby gewysig -

(a) deur in paragraaf (b) van item 5(A) die bedrag
“R0,06” deur die bedrag “R0,07” te vervang;

(b) deur in paragraaf (b) van item 5(B) die bedrag
“R0,06” deur die bedrag “R0,07” te vervang;
en

(¢) () deur in paragraaf (b) (i) van item 5(D) die
bedrag “R0,07” deur die bedrag “R0,08”
te vervang;

(i) deur in paragraaf (b)(ii) van genoemde
item S5(D) die bedrag “R0,06” deur die
bedrag “R0,07” te vervang; en

(d) deur in paragraaf (b) van item 5(C) die bedrag
“R0,105” deur die bedrag “R0O,121” te ver-
vang.

No. 93 1985

MUNISIPALITEIT SWAKOPMUND:
WYSIGING VAN INBOORLINGLOKASIE-
REGULASIES

Die raad van die Munisipaliteit Swakopmund
het kragtens artikel 32(2) van die Proklamasie op
Inboorlinge in Stedelike Gebiede 1951
(Proklomasie 56 van 1951) die regulasies afge-
kondig by Goewermentskennisgewing 206 van
1962, soos gewysig, verder gewysig soos in die
Bylae uiteengesit.

Genoemde wysigings is deur die Kabinet
goedgekeur kragtens artikel 32(4) van genoemde
Proklamasie op Inboorlinge in Stedelike Gebiede
1951.
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SCHEDULE
Schedule V is hereby amended -

(a) by the substitution in item 2 for the amount
“R308,00” of the amount “R320,00”;

(b) by the substitution in item 3(1) for the amount
“R28,00” of the amount “R31,00”;

(c) by the substitution in item 3(2) for the amount
“R0,90” of the amount “R1,00”;

(d) by the substitution in item 3(3) for the amount
“R1,15” of the amount “R1,25”;

(e) by the substitution in item 3(4) for the amount
“R1,25” of the amount “R1,357%

(f) by the substitution in item 7 for the amount
“R2,80”, wherever it occurs, of the amount
“R3,64” and for the amounts “R0,22” and
“R15,70” of the amounts “R0,29” and
“R20,417, respectively; and

(g) by the substitution in item 10 for the amount
“R 12,00” of the amount “R15,00”.

BYLAE
Bylae V word hierby gewysig -

(a) deur in item 2 die bedrag “R308,00” deur die
bedrag “R320,00” te vervang;

(b) deur in item 3(1) die bedrag “R28,00” deur die
bedrag “R31,00” te vervang;

(c) deur in item 3(2) die bedrag “R0,90” deur die
bedrag “R1,00” te vervang;

(d) deur in item 3(3) die bedrag “R1,15” deur die
bedrag “R1,25” te vervang;

(e) deur in item 3(4) die bedrag “R1,25” deur die
bedrag “R1,35” te vervang;

(O deur in item 7 die bedrag “R2,80” oral waar
dit voorkom deur die bedrag “R3,64” en die
bedrae “R0,22” en “R15,70”, deur, onder-
skeidelik, die bedrae “R0,29” en “R20,41” te
vervang; en

(2) deur in item 10 die bedrag “R12,00” deur die
bedrag “R15,00” te vervang.







